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A szőlő trágyázása.
Nyersolajat, Diesel-motorhajtóolajat, 
Hengerolajat: Motorkenőolajat,
Motor benzolt (benzin helyett) 

azonnal minden mennyiségben szállít;
műszaki iroda Budapest, 
VI. kér., Eötvös-ulcza 48, 

Pontos kiszolgálásért uradalmaktól számos elismerőlevél.
Telefon 153—11.

Irta: Ordódy Lajos. - Ara 3 korona. Ajánlott küldéssel 3.45 korona.
Utánvéttel küldve 3.65 korona. Gyakorlati útmutatás arra, hogy miként 
kell a szőlőket istálló- és műkereskedelmi trágyákkal úgy trágyázni, hogy a leg
jobb terményt
Gazdasági Lapok kiadóhivatalában, Budapest, Vili., József-utcza 15.
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4 és megmlvelés fontosságát és hasznosságát >
< *bővebben ismertetni ma már szükségtelen. Ezen ez él elérése még a kisgazdának is könnyű, ha a 

megfelelő és czélszerü eszközöket használja. Ezen okból gyárunk a tekintetbe jövő ezen eszközöknél 
is a hazai viszonyok szemelőtt tartása mellett jól, szaporán és gazdaságosan dolgozó típusok

forgalombahozatalára törekszik.

4 *
4 P
4 *
4 >r4 *
4 *i P

Pfontos munkáját legczélszerübben végzik a

4 Pkidomborított közepi)4 P11 hullámos tárcsásboroiáínk. £t «f ■’sj !

4 Pmelyek tányérjai nemcsak feltépik, hanem fel is forgatják a tarlót. A tárcsák élei által felvágott 
földszelet a tárcsák kidomborított központján megtörik, szétmálik és szétporhanyitva, s a mellett 
teljesen lefordítva csúszik le. Ezen, ezégünk által forgalomba hozott hullámos tárcsás boronák
lényegesen csekélyebb vonóerőt igényelnek, mint a közönséges homorú tányérosok, mert a

a föld nem tapadhat a domború közepi! tárcsákon.
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4 *A tarlóbuktatás4 P
4 *Igyors és alapos eszközlésére ajánljuk továbbá* P

négyvasi ekéinket, P
4 **4 melyeknek vonóerőszükséglete a szapora munkateljesítményhez képest igen csekély és igy a 

jelenlegi viszonyok között az üzemköltség ellensúlyozására, illetve a szükséges emberi erő
redukálására vannak hivatva.
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A tökéletesített rendszerű >
6- és 8-vasu
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'Balsees

4 Ptarlóbuktatásra és a már megmunkált, de kigazosodott és ezért újabb megmunkálást igénylő föl
dek lazítására és porhanyitására szolgálnak, különösen vetés előtt! Nagy fogási szélességük miatt

vetőszántásnál Is k-j't eredménny1w w ■■ w ■■ A használjak országszerte.

Érdeklődőknek ábrás leírást küldi
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1 BÜCHER RUDOLF—MELICHDR FERENCZ. £
Magyarországi vezérképviselő :

4 SZŰCS ZSIGMOND, Budapest, VI., Teréz-körul 26. *
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KÉZIRATOKAT A SZERKESZTŐSÉG NEM AD VISSZATisztelt Gazdatársak! Verbungo- 
sok vagyunk, verbuválunk mi is most, 
midőn a világháború dühöng az ország 
határain. Felhívunk beneteket, ho oy csap
jatok fel katonának azon hadseregbe, 
mely a mezőgazdaság minden látható és 
láthatatlan ellenségével felveszi a küz
delmet, mely harczol a természet ele
meivel ; tűzzel, vízzel, időjárással. Meg
semmisíteni törekszik azon növényi és 
állati ellenségeket, melyek háziállatain
kat vagy miveleti növényeinket megtámad
ják. Mindezen fegyverlogásokra, a küz
delem sikeres folytatására és eredmé
nyes befejezésére és még sok egyéb gaz
dasági tudományra megtanítja mezőgaz
dáinkat az a lelkes vezérkar, melyet a 
gazdasági irodalom terén fáradhatatla
nul működő tanárok és a gyakorlati gaz
dák seregeiből toborzott lapjaink szer
kesztősége. Sorakozzatok 
lóink 
jainkra!

(A régi előfizető a hazai mezőgazdaság
nak jó szolgálatot tesz, ha egy uj előfi
zetőt szerez lapjainkra.)

Budapest, 1915 junius hó.
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v;és az „ÁLLATTENYÉSZTÉSI 
ÉS TEJGAZDASÁGI LAPOK“
szerkesztősége és kiadóhivatala. Időjárás és gazd. helyzet. — Szávaparti levél. — 

Szabadságot kérünk a benzinmotoros cséplőgép
kezelőnek is. — Kormányrendeletekről. — A ter
més hovaíorditása. — Hogy drágul a széna. — 

Gépszántás.

Néhol még mindig szárazság miatt hangzik
8 Ä Gnznacnfil l nénit“ ■ fel aPanasz’ ného1 meg a záporesők S ajég- 

** bMI'WIV a verés miatt siránkoznak. Megcsendült a kasza,
gS'y-dik évfolyamára az „Állat- ■ elkezdődött az aratás, — ugyan még nem min
ős tenyésztési és Teigazda- " denütt, de már itt-ott látni kereszteket. A repcze 
sági Lapok11 (XV-ik évfolyam) mel- * többnyire le van már vágva és a déli részeken 

lékletével együtt B nemcsak az őszi árpát, de az őszi rozsot is
». , . " b aratják, sőt Budapest és egyéb vidéki homokon
xi-gess evre . . 20 korona a js vannak már kepék. A mint hallomásból tűd

éi evre . . . lu Korona b juk g tudósításokból olvassuk, elég jó mindaz,
egyed evre o Korona * a mi eddig kaszaélre került. Természetesen ott

Az „Állattenyésztési és Tej- ■ nem aratnak Magyarország nyugoti részén
aazdasáai Lanok“ külön ■ es ErdelY szarazsagsujtotta vidékén, hol sila- gazaasagi i^apok kúton „ nyabb a termés> A legnagyobb érdeklődéssel,

izgatottan várjuk, mit hoz a jövő hét, midőn 
m nemcsak a miniszteri tudósítás fog napvilágot 

látni, de más oldalról is tudomást szerezhetünk

♦♦

Előfizetési feltételek. #■

Előfizetési ára: e
. ÍO korona a

5 korona ■ a termés minő- és mennyiségéről. A gabona-
* neműek még ott sem rosszak, hol az eső soká 
a váratott magára s csakis a rosszul művelt föl- 
B deken silányak, azonban a kapások, különösen
* a kukoriczák bizony szörnyen el vannak ma-
* radva és megközelítőleg sem remélhetünk belő

lük oly termést, mint a múlt évben volt. A bur-

Egész évre . 
Fél évre . .

„GAZDASÁGI LAPOK11
kiadóhivatala

Budapest, Vili., József-utcza 15.

X

TELEFON: József 40-66.Előfizetési felhívás! Az e lapokban foglalt czikkekért minden utánnyomás! jog 
fentartva. ................ ..........—

gonyák is kevés hozamot ígérnek a szárazabb 
időjárást szenvedett megyékben, hisz a bokrok 
alatt alig van egy-két gumó. A rétek kaszálása 
befejezve, hozamuk közepes. A legelők még jók 
és elég eleséget adnak a jószágnak. A mester
séges kaszálók első gyapja elég jól fizetett, de 
már a második nem valami biztató lesz, ha a 
kellő csapadékot még hamarosan meg nem 
kapja.

Mindenütt látni az állomásokon az arató
gépeket s dicséret illeti a földmivelésügyi mi- 
nisztert, hogy ismét több száz aratógépet szer
zett be s állított fel egyes központokon, hogy 
onnét a kisgazdák részére hozzáférhetők legye“ 
nek, mint azt híreink között t. olvasóinknak is 
tudomásukra hozzuk, hogy netáni szükség ese
tén igénybe vehessék ezen előnyös alkalmat.*

Régi kedves munkatársunknak a Száva part
ján irt sorait alább közöljük :

»Nehéz sora lehet most otthon a gazdának
— különösen ott a hol — mint pld, az én szü- 
kebb pátriámban is : az erdélyi mezőségen nagy 
a szárazság. Egy otthon lévő öreg kollegám 
irta a minapában, hogy — »a hatost könnyű 
megtalálni a kaszálókon és hogy a bolha térden 
állva legeli a répát !«

Itt a Száva partján egészen más a világ, most 
is úgy esik, mintha öntenék, olyan buja, olyan 
fejlett, olyan szép is minden, hogy csak egy kis 
rozsda és egy kis peronoszpora emlékeztet 
arra, hogy talán igenis sok volt a jóból. Egyéb
ként a levegő folytonosan olyan nyirkos, hogy 
még jól szelelő pipában sem ég jól az öreg nép
felkelők dohánya. Szidjuk is eleget nem a 
dohányt, mert az vétek lenne, hanem ezt a ká
bító melegségü, nyirkos levegőt, melyben a 
szúnyogok teljes létszámú hadseregei röpköd
nek, zümmögnek s a ki nincs úgy hozzászokva 
szemtelenkedésükhöz, mint én, hát ugyancsak 
pofozza magát miattuk. No, de hát ebben a 
háborús világban úgy sem arra való minden 
éjszaka, hogy aludjék az ember s igy legalább 
jobban eltelik az idő, mert pipálni sem lehet 
mindig — igaz, hogy ha pipálna az ember, hát 
nem csípnék úgy a szúnyogok, de abból aztán 
egyéb hiba is származnék. Egyébként elég jól 
megy annak — a ki ért hozzá, földtani meg
figyeléseket is csinálhat — én ehhez csak annyit 
értek, hogy abból az igazi, typikus iszaptalajból, 
a melyiket most turkálunk, árkolunk össze
vissza — jó volna minden magyarnak bár vagy 
10 hold — az asszonynak is, meg a gyerekek
nek is ! Ezt az öreg jászokkal meg kunokkal
— a kikkel most együtt őrizzük a haza szent 
földjét — gondoltuk igy ki, miközben igen akku
rátusán ment az ásás — pedig sötét volt.

Vannak ugyanis olyan dolgok, a mit tanácso
sabb éjszaka végezni, mert a szúnyog még sem

TAKARMÁNYDARA mám « Eredeti f 
TENGERICSUTKÁBÓL 1 amerikai VMM

s Ä MflROKRűKO-flRDTOGEPEK

gőzszántó
gépek.

a LANZ-féle őrlőgéppel! Az 
eddig csak tüzelésre használt 
tengericsutka mint KITŰNŐ 
TAKARMÁNY értékesíthető.

AJÁNLATTAL 
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tt1 STOVER amerikai benzinmoto
rok és lokomobilok.

Vili... KERÜLET, 
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Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Hirdetési mellékletek jutányos árban fogad

tatnak el.
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GAZDASÁGI LAPOK 1916. Junius 2?.

olyan kellemetlen, mint a Cserebogár harcztéri »Haditermény-részvénytársaság« elnevezéssel 
változata, melynek az a természete, hogy nap- 20 millió korona alaptőkével részvénytársaság 
pal nagyobb biztonsággal ütődik bele az em- alakul, mely hivatva van a gabonavételek egy 
berbe, mint éjszaka. részének lebonyolítására. Ezt helyes és üdvös-

* nek tartjuk, mert 5%-nál nagyobb hasznot ezen
Talán csak megküzdünk valahogy az aratás társulat nem igényel s ha netán több lenne a 

nehézségeivel, hisz már megindultak katonáék- nyereség, azt közczélra fordítja. Csak egy baj 
nál a szabadságolások s (a mint már fentebb szó van ! Mi az a 20 milliócska a tenger sima tükré- 
volt róla) az aratógépek is elég tekintélyes szám- hez, az ország gabonaterméséhez képest ? Hisz 
ban állanak a gazdák rendelkezésére, sőt a fogoly- egy milliárd is kevés e czélra, de még habár 
tábor egyéneit is könnyűszerrel megszerezhetni részben azonnal el is adják a megvett szemes 
immár kisebb csoportokkal, ha valakinek nagy életet, azért pár száz millióval kellene rendel- 
szüksége van vagy lesz kézi munkaerőre. Azt kezniök, hogy kezükben tarthassák a gabona
hisszük, sarlónak is lesz munkája ez évben nem- kereskedelem gyeplőit egész Magyarországon, 
csak Erdély bérezés honában, mint eddig, de tessék megtízszerezni az alaptőkét — akad rész-

vényaláiró elég — ^kkor majd esetleg diktálhat 
Azonban miként leszünk a csépléssel, az már ez a részvénytársaság, másként csak alárendelt 

más kérdés, pedig ennek ideje is itt van már. szerepet játszhatik.
Egyrészt a benzin beszerzésének nehézségei A hadvezetőség, a kereskedelmi és közleke- 
miatt fáj sok gazdának a feje, másrészt baj van désügyi minisztérium pedig karöltve hasson oda, 
a miatt is, hogy benzinmotorkezelőket nem bo- hogy a szükséges gabonaszállitásokra okvetlen 
csájtottak ideiglenes szabadságra a cséplés tar- kellő mennyiségű wagon kellő időben mindig 
tamára. Mig a gőzgépkezelőket hazaeresztették 3 rendelkezésre álljon, mert különben a lakosság 
hóra, hogy a cséplést elvégezhessék gőzlokomo- élelmezésében, minden bölcs intézkedés da- 
bilokkal, addig azokat, kiknek benzinmotor volt czára is, óriási bajok támadhatnak, kivált na- 
kezük alatt, bent tartották katonáék. Pedig bi
zony ezekre is nagy szükség van, mert habár 
törvény szerint nem kell vizsgázott gépésznek 
lenni annak, ki a benzinmotort kezeli, még sem 
lehet a gépet tanulatlan, gyakorlatlan emberre 
bizni, miután egyrészt a munkában tudatlansága 
által óriási kárt okozhat a gazdáknak és igy 
közvetlen a köznek is; másrészt magát a motort 
s cséplőgépet tönkreteheti (munkaképtelenné, 
használhatatlanná teheti), de különösen a hozzá 
nem értő kipkedése-kapkodása folytán a robba
nékony benzinnel történő kezelésnél oly köny- 
nyen történhet tűzveszély, hogy már ez maga is 
indokoltá teszi, miszerint a benzinmotoros 
cséplőgépek eddigi (igazolt) kezelőit a cséplési 
idényre szinte bocsássa szabadságra a hadveze
tőség. Ezt kérjük (nemcsak az illető érdekelt 
gazdaközönség, de a hazai közügy érdekében is) 
kegyeskedjék a földmivelésügyi miniszter a leg
főbb hadvezetőségnél mielőbb kieszközölni.

gaság sok más jelenségével, a minek szinte nem 
a gazdák okozói.

A fővárosnak több száz, talán több ezer lova 
van, ezeknek nagymennyiségű széna, szalma és 
zab kell. A főváros ezen takarmányezikkeket a 
szomszédfalvakból közvetlen a termelőktől sze
rezhette be és pedig múlt év augusztus és szep
tember havában, a préseletlen szalmát a gazdák 
métermázsánként 2 koronáért, a szénát 5 koro
náért adták. E helyett olyan egyének, a kik ez
előtt még csak azt sem tudták, hogy mi az a 
széna és a szalma, felcsaptak liferánsoknak. 
Kimentek a főváros környékére, ott összevásá
rolták és pár koronával lefoglalták a gazdáktól 
a szénát métermázsánként 5 koronáért, a szal
mát 2 koronáért és gavallér főváros adott és ad 
ma is a szénáért métermázsánként 12 korona 
50 fillértől 13 koronáig, vagyis wagononként 
800 koronával, a szalmáért 7—7.50 koronát, 
vagyis wagononként 500 koronával többet, sőt 
még a beszállításra is odaadja a saját lovait, 
fogatait. Az ilyen könnyelműség szüli aztán min
den vonalon a drágaságot, a termelők megtud
ják, hogy a tőlük vásárolt árut 3—4-szeres áron 
adta el a spekuláns, ez futótűzként terjed el az 
országban és ennek az lett a következménye, 
hogy Erdélyben, a hol rengeteg széna termett a 
múlt évben és a hol 3 koronáért kínálták nyakra- 
főre a széna métermázsáját, hirtelen felszöktet
ték az árát 7, 8, 10, majd 12 koronára, mérhe
tetlen kárára a fuvarosok és lovakat tartó tulaj
donosoknak. Ez maga után vonja azt is, hogy 
az ilyen gazdálkodással minden más egyéb czikk 
ára is borzasztóan felszökik. A szénát és szal
mát ponyvákkal kell szállítás közben letakarni 
és a mikor a ponyvakereskedők látták, hogy 
mily rengeteg summát nyernek a vállalkozók, 
egy kölcsönponyváért, a melynek 20—25 korona 
volt a havi bérlete, egyszerre 70—80 koronára 
srófolták fel, ebből aztán a fa ára is, a kátrány- 
papir ára is megdrágult, mert a drága ponyva 
helyett fadeszkákkal és kátránypapirral fedték a 
szénát és szalmát, de megdrágult a szénaprés
gép ára, a kötöződrót ára és minden egyéb, a 
mi ezen áru szállításához szükséges. így terjedt 
és terjed minden vonalon a veszedelmes tűz a 
mit aztán nehéz eloltani.

Nagymagyarországon is.

gyobb városokban.

A termés hovaforditására nézve az osztrák 
kormánynyal megállapodás jött létre, hogy 
Magyarország gabonatermés feleslegét elsősor- 
ben az ő, t. i. ausztriai szükséglet fedezésére 
fogja fordítani s csak a mi ezen felül lesz, kerül 
hű szövetségesünk részére Németországba. Ez 
igy igen helyes is, de necsak a kenyérgabonák
kal és emberi élelmiczikkekkel tegyenek igy, 
hanem az állatállomány takarmányozására szük
séges eleségekkel, abrakokkal is ; ne úgy mint 
1914-ben, midőn kiment a sok korpa és takar
mányliszt, a malátacsira és egyéb termény és 
termék s saját barmainknak nem volt mit enni. 
A kukoricza ugyan most nem lesz emberi eledel 
gyanánt felhasználva, azonban hozama még 
nagyon is kérdéses, ennélfogva mindaddig, mig 
biztos tudomásunk nincs a tengeritermésről, azt 
számításon kívül kell hagyni s máskülönben is 
körülbelül az év végéig ne számítsunk semmi 
kukoriczát, meit azt friss állapotban etetni úgy 
sem tanácsos (emésztési zavarokat stb. okoz). 
De gazdáink ne legyenek könnyelműek, még ha 
feloldják is a takarmánykiviteli tilalmakat, akkor 
se adjanak el mindaddig semminemű eleséget, 
mig raktározva nincs annyi, a mennyi saját 
állatállományuk egész évi bőséges ellátására 
elégséges.

Lapunk más helyén egész terjedelemben kö
zöljük mindazon rendeleteket és hirdetménye
ket, melyek az idei termésről intézkednek. Ezek
ből látjuk, hogy a kormány zár alá helyezte az 
egész termést, megállapította, hogy a közélel
mezés és közszükségleti, valamint házi és gaz- - 
dasági czélokra a vásárlás hogy és miként esz- 
közlendő. De a vételár még egyelőre megálla
pítva nincs, csak közlik, hogy folyó hó 26-án 
tartandó értekezleten lesznek a maximális árak 
meghatározva, úgy hogy azokat mi már csak a Igen jellemző sorokat olvastunk arról, hogy 
jövő heti lapszámunkban adhatjuk közre. drágul a szénás azokat alábbiakban közreadjuk,

Közöljük azt is, hogy rossz magyarsággal nehogy ezért is a gazdákat okolják, mint a drá-

Figyelmeztetjük gazdatársainkat, hogy már 
most gondoskodjanak bérszántó gőzekéről, ha 
az őszi szántást ily géppel kívánják végeztetni, 
mert különben megkésnek. Ugyanis igen sok a 
jelentkező és aránylag kevés a gőzeke, mert újat 
most beszerezni nem lehet. De kevesebb munka
teljesítménye is van ma a gőzekének és más 
szántógépeknek, mert a vasúti szállítások nehéz
kesek, késedelmesek s minden messzebb vi
dékre irányított expediálás több napi késedel
met von maga után. A szén, benzin, benzol stb.

nak hölgyeket, kik a »dolce far niente« édes 
gyönyörét élvezik a nap legnagyobb részében.

Budapest egy szűk utczájában az első emele
ten egy ruhaüzletben volt dolga a feleségem
nek s én is elkísértem, mig az asszony váloga
tott, alkudozott, addig én csupa kíváncsiságból 
átnéztem az utcza túlsó oldalára, hol egy na
gyobb hivatalos helyiség tűnt fel számos hiva
talnoknővel és férfival felszerelve. A féifiak be
szélgettek, szivarkát sodortak és szívtak, fogukat 
piszkálták a bőséges második reggeli után, mig 
a hölgyek többnyire körmeikkel voltak igen el
foglalva, mert a manikürözés ma valóságos 
szenvedéllyé fajult itt. Mintegy 10 pereznyi meg
figyelésem alatt a közel 20 hivatalos egyén nem 
irt mindössze 20 betűt. *

Kérem, nekem Magyarország felső részén 
most egy vezetőállást igér azon ezég, melynél 
Németországban alkalmazva vagyok s azért ta
nulmányozom a mindenféle viszonyokat, körül
ményeket, de nagyon is meg kell rágni, vájjon 
belemenjek-e vagy se ? Mert a jóval nagyobb 
fizetés daczára attól félek, hogy családommal 
együtt felélem azt egészen s nem tehetek sem
mit félre öreg napjaimra, nem szerezhetek ; mig 
odakint a kisebb javadalmazás daczára is van 
már némi megtakarított vagyonom. Majd Buda
pesten, ha ismét összejövök nőmmel, együtt 
fogjuk az előirányzatot összeállítani, a melytől 
függ majd, vájjon visszatérek-e hazámba, vagy 
megmaradok-e a nagynémetek között.

Ah, már közeledünk a nagy, a szép, a kedves, 
de mindenekfelett drága Budapesthez ! Isten 
önnel kedves kartárs, mielőbbi viszontlátásra !

igazgatósági tag s kilencz hónappal a háború 
megkezdése után rájöttek arra, a mit már más 
városokban réges-régen behoztak, hogy női ka
lauzokat alkalmazzanak. Nohát, most m'ár egy 
csapásra van ember annyi a mennyi kell, 2—3 
nap alatt betanulnak a nők és járhat több kocsi 
— ha ugyan van.

TÀHCZÂ.unuauaua uauauaua

üti jegyzetek.
Irta: Fehér Zoltán.

V.
Ja ! Kérem szeretettel, minálunk a közvetitő- 

kereskedelem az uralkodó planéta, azért nincs 
kombinált vasúti s hajójagy, azért kell a kálvá
riát megjárni, mig egyik közlekedési eszközről 
a másikra érünk, azért van sok minden úgy, a 
hogy nem volna szabad lenni. Talán helyesnek 
tartja tisztelt kartárs ur, hogy Budapesten négy
féle közúti villamosvasút van ? Ki nem ismeri a 
hazai viszonyokat, azt hinné, hogy ezzel a helyi 
közlekedés olcsóbbá tétetik, pedig valójában ép
pen ellenkezője éretett el. A fő- és székvárosi 
villamosok a legdrágábbak egész Európában, a 
közlekedő közönség ki lesz használva, ameny- 
nyire csak lehet, de a részvényesek zsebe 
duzzad.

Jellemző ez az eset : Két hét előtt egy zsúfo
lásig megtelt kocsira voltam kénytelen kapasz
kodni, mert arra az útvonalra, hová én menni 
kénytelen voltam, más villamoskocsi nem köz
lekedett s félóránként jött egy, de utam sür
gős volt.

A kalauz le akart szállítani, de én nem tágí
tottam, mondván :

— Tessék a társaságnak több kocsit járatni, 
akkor lesz hely elég !

— Tessék embert adni !

Németországban silány kis fizetéssel kezdi 
meg életpályáját a végzett technikus, de ha ki
mutatja rátermettségét, hamarosan javítanak 
fizetésén ; mig Magyarországon, ha van oklevele 
s pártfogója, azonnal jövedelmező állásra tehet 
szert, de aztán a haladás nagyon késedelmes, 
nehéz, sőt esetleg lehetetlen. Pártfogó nélkül 
pedig akár három diplomája legyen valakinek, 
még sem megy semmire. Túlságosan sok itt már 
az iskolázott, tanult ember, mindenki ur akar 
lenni s nyomorog inkább keserves dijnoki állás
ban, semhogy megfogná az ekeszarvát vagy 
ásót, kapát ragadna. Jajgatnak, hogy sok az or
vos, sok az ügyvéd, sok mindenféle hivatalbéli 
ur, sok a munkanélküli iparos, csak egy kevés : 
a gazdasági munkás, a földet mivelő egyén. Ma 
akárhány fiskális nem keres annyit, mint egy 
jó mezei munkás és mégis — ez az abszurdum 
— ha módja van annak a parasztnak fiát urnák 
neveli s szaporítja vele az ingyenélők, az élhe
tetlenek, a naplopók, az elégedetlen elemek 
számát.

Sok hivatal még most háború idején is tul van 
tömve tisztviselőkkel, kiknek alig van dolguk s 
mégis, ha behívnak egyet vagy kettőt, azonnal 
pályázatot Írnak ki és ha nem akad férfi, fogad-

válaszolt a ka
lauz.

Talán meghallotta párbeszédünket valamelyik

LOQ
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niszter a földmivelésügyi miniszterrel és a bel
ügyminiszterrel egyetértve felhatalmazást adhat 
a törvényhatóság első tisztviselőjének arra, hogy 
a termelőtől való vásárlást a törvényhatóság 
területén hatósági vásárlási igazolványhoz köt
hesse és a vásárlási igazolványok kellékeit, ki
állításuk és kezelésük részleteit szabályoz
hassa.

5. §. A saját házi vagy gazdasági szükséglet 
fedezésére a 4. §, alapján vásárolt vagy egyéb
ként szerzett terményeket a szerző fél, a meny
nyiben azokat a családi vagy gazdasági viszo
nyainak változása miatt eladni kívánja, csak a 
6—8. §-ok értelmében vásárlásra jogosultnak és 
csak a helyi közigazgatási hatóság engedői
mével adhatja el.
3, Vásárlás közélelmezési és egyéb közszük

ségleti czélokra.
6 §. A közélelmezés biztosítása czéljából a 

kereskedelemügyi miniszter a földmivelésügyi 
miniszterrel és a belügyminiszterrel egyetértve 
a vármegyei és a városi törvényhatóságnak, 
rendezett tanácsú városoknak, nagyobb ipari 
telepeknek, közlekedési és egyéb vállalatoknak, 
fogyasztási szövetkezeteknek, menhelyeknek, in- 
ternátusoknak, kórházaknak, gyógy-, büntető- 
és javitónevelő és egyéb közintézeteknek meg
engedheti, hogy a földmivelésügyi miniszter ál
tal megjelölt törvényhatóság, járás, rendezett 
tanácsú város vagy község területén az 1915. 
évi szeptember hó 15. napjáig, illetőleg a net e- 
zett miniszterek által egyetértve esetleg meg
állapítandó későbbi határnapig — akár rendes 
képviseleti szerveik, akár megbízottak által — 
a termelőktől elővétel vagy készáruvétel utján 
az 1915. évi termésből annyi búzát, rozsot, két
szerest, árpát és zabot vásárolhassanak, mint 
a mennyi terményre az ellátandó személyek 
(lakosság, alkalmazottak, szövetkezeti tagok, 
ápoltak, növendékek, letartóztatottak stb.) élel
mezésére a jövő 1916 évi augusztus hó 15. nap
jáig előreláthatólag szükségük lesz, Az ilyképp 
fedezendő szükséglet mennyiségét a belügymi
niszter állapítja meg. A vásárlás megkezdése 
előtt az említett engedélyt a vásárlás helyének 
községi elöljáróságánál (városi tanácsnál) be 
kell mutatni. Ha törvényhatósági joggal felruhá
zott város vagy rendezett tanácsú város ka
pott a jelen §. alapján vásárlásra engedelmet, 
a kereskedelemügyi miniszter a föidmivelés- 
ügyi miniszterrel és a belügyminiszterrel egyet
értve a város lakóinak a 4. § on alapuló vásár
lási jogosultságát kizárhatja vagy korlátozhatja.

7. §. A földmivelésügyi miniszter gazdasági 
egyesületeknek megengedheti, hogy az általa 
megjelölt területen saját tagjaik részére meg
bízás alapján közvetlenül a termelőtől vetőmagot 
vásárolhassanak.

8. §. Azoknak a gabonamennyiségeknek be
szerzéséről, a melyekre közérdekből vagy kivi
teli czélokra egyébként szükség van, a kereske
delemügyi miniszter gondoskodik. A szükséges 
gabonamennyiségek megvásárlásával és szállí
tásával elsősorban nyilvános számadásra köte
lezett oly társaságot lehet megbízni, a mely nye
részkedés kizárásával a jelzett czélra alakul. A 
társaság alapszabályainak és módosításuknak 
érvényességéhez a kereskedelemügyi miniszter 
jóváhagyása szükséges. Az alapszabályok a ke
reskedelmi törvény (1875. évi XXXVII. t.-cz.) 
rendelkezéseitől eltérhetnek. Az említett, meg
bízást a kereskedelemügyi miniszter csak abban 
az esetben adja meg, ha 1. a társaságnak az 
állam, törvényhatóságok, rendezett tanácsú vá
rosok, szövetkezetek, gazdák, mezőgazdasági 
vállalatok, gabonakereskedők, gabonakereske
déssel iparszerben foglalkozó vállalatok, malom- 
és más iparivállalatok a részvényesei ; 2. az

jelen rendelet értelmében (4. §., 6—8. §§.) a ter
melőtől ilyen terményeket vásárolni jogosítva 
vannak. A termelő a zár alá vett termésnek a 
saját házi és gazdasági szükségletét meghaladó 
részével egyébként nem rendelkezhetik, azt fel 
nem használhatja, el nem idegenítheti, sem azon 
másnak jogot nem engedhet. A termelő, a ki en
nek ellenére termésével olyan részére rendelke
zik, a kiről tudja, hogy a jelen rendelet szerint 
vásárlási jogosultsága nincsen, vagy hogy azt 
túllépi, ezért a jelen rendelet szerint felel Tilos 
a termelőnek a termés zár alá vett részét annak 
a törvényhatóságnak a területéről, a hol a gaz
dasága van, elszállítani. Más törvényhatósági te
rületen levő gazdaságába azonban terményeit 
a termelő elraktározás vagy a jelen rendelet 
szerint megengedett felhasználás végett ható
sági engedéllyel elszállíthatja. Az 1. §. utolsó 
bekezdésében említett személyek a munkabér, 
aratórész vagy konvenció fejében kapott ter
ményeket állandó lakásuk helyére akkor is el
szállíthatják, ha ez a hely annak a törvényható
ságnak a területén kívül fekszik, a hol a termény 
termett. A földmivelésügyi miniszter ott, a hol 
ez eddig is szokásban volt, a feltételek megálla
pításával engedélyt adhat arra, hogy a termelők 
kész terményeiket tengelyen a szomszéd tör
vényhatóság területére elszállíthassák abból a 
czélból, hogy azokat ott akár nyílt piaczon, akár 
egyébként eladhassák olyanoknak, a kiket a je
len rendelet a termelőktől való vásárlásra fel
jogosít. A zár alá vétel a terményeknek végre
hajtás utján való lefoglalását nem akadályozza ; 
a lefoglalt terményeket azonban végrehajtási 
utón eladni csak akkor szabad, ha azoknak a 
közélelmezés vagy a közszükséglet czéljára való 
megszerzése iránt a foglalástól számított har- 
mincz nap alatt intézkedés nem történik. A fog
lalásról evégből a kiküldött (végrehajtó) a külön 
rendeletben kijelölendő hatóságot vagy szerve
zetet értesíteni köteles.
2. Vásárlás a vevőnek saját házi és gazda

sági szükségletére.
4. §. A ki maga nem termelő, vagy a kinek 

saját házi és gazdasági szükségletét saját ter
mése nem fedezi, az 1915. évi szeptember hó 
15. napjáig jogosítva van, saját házi és gazda
sági szükségletére annak a törvényhatóságnak a 
területén levő búzát, rozsot, kétszerest, árpát 
és zabot, a hol állandó lakása vagy gazdasága 
van, akár elővétel, akár készáruvétel utján bár
mely termelőtől vásárolni. A kereskedelemügyi 
miniszter a földmivelésügyi miniszterrel és bel
ügyminiszterrel egyetértve a vásárlásra meg
szabott határidőt egyes törvényhatóságokra néz
ve indokolt esetben meghosszabbíthatja, A saját 
házi és gazdasági szükséglet megállapításánál 
csak a jövő 1916. évi augusztus hó 15. napjáig 
terjedő időt lehet számításba venni. Házi szük
séglet czimén a mezőgazdasággal vagy más ős
terméssel foglalkozó fogyasztó a jelen rendelet
ben említett gabonanemüekből együttvéve csak 
18 kilogrammot, más fogyasztó "csak 10 kilo
grammot vehet fejenként és havonként számí
tásba azon személyek után, a kik a fél háztar
tásában rendszerint természetbeni ellátást élvez
nek. Gazdasági szükséglet czimén csak a fél 
vállalatában alkalmazottak terménybeli járandó
sága és a vállalat folytatására szolgáló igavonó 
állatok eltartására szükséges mennyiség vehető 
számításba. A fél vállalatában való feldolgozásra 
szánt és az állathizlalásra szükséges mennyisé
gek a jelen §. szempontjából gazdasági szükség
letnek nem tekinthetők. Az ily szükséglet be
szerzésére nézve a 10. §. szabályai irányadók. 
A jelen §. nem vonatkozik azokra, a kiknek vá
sárlási jogosultságáról a 6—8. §-ok rendelkez
nek. Indokolt esetben a kereskedelemügyi mi

tüzelőanyag és a kenőszerek (olaj stb.) beszer
zése is nehézségeket okoz. A gépkezelők behí
vása s gyakorlatlan uj emberekkel történő pót
lása is késedelmeket idéz elő.*

Lapzártakor vesszük a rendeletet a cséplési 
eredmények kötelező bejelentéséről, melynek
részletes közlése a jövő számunkban lesz.

*
Már sajtó alatt volt lapunk, midőn az uj ha

tósági árak tudomásunkra jöttek, azért ezeket 
csak jövő számunkban adhatjuk közre.

Az idei termés értékesítése.
A Budapesti Közlöny f. hó 17-iki száma az 

1915-iki magyarországi termés forgalombaho- 
zatalára vonatkozó következő rendeleteket és 
hirdetményeket hozta :

I.
A m. kir. minisztériumnak 2072/1905. M. E. 
számú rendelete az 1915• évi buza-, rozs-, 
kétszeres-, árpa■ és zabtermésnek zár alá 

vételéről.
1. Az 1915. évi termésnek zár alá vétele.

1. §. A közélelmezésnek és a közszükséglet
nek az 1915—16. gazdasági év folyamán, illető
leg ezen a gazdasági éven belül a jelen rendelet 
hatályon kívül helyezéséig leendő biztosítása ér
dekében az 1915. évi buza-, rozs-, kétszeres-, 
árpa- és zabtermésnek árusítása és egyébként 
való forgalombahozatala csak a minisztérium 
rendelkezései értelmében és az általa megálla
pított feltételek mellett történhetik. Evégből 
minden termelőnek 1915. évi buza-, rozs-, két
szeres-, árpa- és zabtermése a közélelmezés és 
a közszükséglet czélszerü biztosítása érdekében 
zár alá helyeztetik és a felől a termelő a jelen 
rendelet érvényességének ideje alatt csak a je
len rendeletben megszabott korlátok között ren
delkezhetik.

A jelen rendelet alkalmazásában termelőnek 
kell tekinteni azt is, a ki az 1915. évi termésből 
munkabér, aratórész vagy konvenció fejében 
kap a termelőtől búzát, rozsot, kétszerest, ár
pát vagy zabot. Ehhez képest a zár alá vétel 
a munkabér, aratórész vagy konvenció fejé
ben kapott ily terményekre is kiterjed és bir
tokosuk azokkal szintén csak a jelen rendelet
ben megszabott korlátok között rendelkezhetik.

2. §. A termelő zár alá vett termésének azt a 
részét, a melyet saját házi és gazdasági szük
ségletére magának megtarthat, erre a czélra 
szabadon felhasználhatja. A saját házi és gaz
dasági szükséglet megállapításánál csak a jövő 
1916. évi augusztus hó 15. napjáig terjedő időt 
lehet számításba venni. A házi szükséglet czi
mén fejenként és havonként a jelen rendeletben 
említett gabonanemüekből együttvéve 18 kilo
grammot lehet csak számításba venni és pedig 
azon személyek után, a kik a termelő (1. §.) 
háztartásában rendszerint természetbeni ellá
tást élveznek. Gazdasági szükséglet czimén csak 
a természetben kiszolgáltatandó terménybeli já
randóságok (alkalmazottak, cselédek, munkások 
munkabére, aratórésze, konvenciója), a vetőmag 
és az állatállomány szükséglete vehető számí
tásba. Ezen a czimén a termelőnek nem csupán 
a termés helyén, hanem másutt levő gazdasá
gában felmerülő, ott nem fedezett szükséglete 
is számításba vehető. Külön rendelet fogja meg
határozni, hogy a termelő saját mezőgazdasági 
szeszfőző és más üzemében a zár alá vett ter
mésből mennyit dolgozhat fel.

3. §• A zár alá vett termésnek a saját házi és 
gazdasági szükségletét meghaladó részét a ter
melőnek adás-vétel utján vagy más módon csak 
olyanok részére szabad elidegenitenie, a kik a
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BUDAPEST, V!. kerület, 
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a Magyar Gazdaszövetség fogyasztási és értékesítő szövetkezete bármely községbe 
költségmentesen küldi ki megbízottját, a hol fogyasztási és értékesítő szövetkezetei akarnak szervezni. 
Mielőtt a mozgalmat megindítanák, forduljanak a kezdeményezők útbaigazításért a

„Hangya“ igazgatóságához : Budapest, IX., Közraktár-utcza34. sz.
A „Hangya“ kötelékében az 1914. év végén 1278 fogyasztási szövetkezet működött, a melyek alap- és 
tartaléktőkéje 11 millió koronára rúg, évi forgalmuk pedig meghaladja a 60 millió koronát. Földmivelő 
népünk erkölcsi emelkedésének és vagyoni gyarapodásának legbiztosabb 
köze a gazdasági szervezkedés s a termelés fejlesztése. Az értékesítés kedve
zőbbé tétele, a háztartási és gazdasági szükségletek jutányosabb beszerzése 
csak fogyasztási és értékesítő szövetkezetek utján érhető el.

esz-

GAZDASÂGI lapok 1915. Junius 27.

alaptőkének a felét az állam maga jegyzi ; 3. a ez. 9. §-a értelmében két hónapig terjedhető' 10.000 (tízezer) korona névértékű részvényre
társaság alapszabályai kimondják, hogy az igaz- elzárással és hatszáz koronáig terjedhető pénz- oszlik. A részvényekre az aláírással egyidejűleg
gatóság elnökét és tagjait a minisztérium nevezi büntetéssel büntetendő : 1. az a termelő, a ki a névérték 30 százaléka, azaz részvényenként
ki ; 4. a társaság kötelezi magát, hogy azoknak az 1915. évi terméséből búzát, rozsot, kétszerest háromezer korona készpénzben befizetendő,
áremelőknek, a kiknek termését egészben vagy árpát vagy zabot olyan részére idegenit el, a Ezen befizetés Budapesten a Magyar kir. posta
részben a maga részére jogügylettel lekötötte, kiről tudja, hogy a jelen rendelet szerint vásár- takarékpénztárnál eszközlendő. 4. Az igazgató-
kívánságukra a minisztérium által megállapi- lási jogosultsága nincsen vagy hogy azt túllépi, ság elnökét és tagjait a minisztérium nevezi ki.
tandó .keretben és módozatok mellett kölcsönt valamint az a termelő, a ki e terményeivel a 2. 5. Kiköttetnek és az alapszabályokba felveendők
és előleget nyújt olyképpen, hogy a kölcsönök és vagy a 3. §. ellenére más módon rendelkezik ; lesznek a következő határozmányok : a) Az évi 
előlegek kamatlába legfeljebb 1%%-kal haladja úgyszintén az, a ki a termelőtől a 4. §. alapján osztalék a befizetett részvénytőke öt százalékát
meg az Osztrák-Magyar Bank mindenkori váltó- vásárolt terményeket az 5. §. ellenére másnak, nem haladhatja meg. b) A felszámolás befejez-
leszámitolási kamatlábát ; 5. a társaság alapítási mint a 6 —8. § ok értelmében vásárlásra jogo- tével a társaság terheinek fedezése és a befize-
tervezete és alapszabályai kimondják, hogy a sulinak adja el ; 2. a ki a termelőtől az 1915. évi tett alaptőkének visszafizetése, valamint a be-
társaság a jelen rendelet hatályának tartamára termésből búzát, rozsot, kétszerest, árpát vagy fizetett alaptőkeösszeg után a tényleges befize-
alakul és e hatály megszűntével a minisztérium zabot vétel utján vagy más jogügylettel a jelen lésekből a visszafizetésig folyó — a kifizetett
rendeletével megállapítandó időn belül felszá- rendelet ellenére vásárlási jogosultság nélkül, osztalékok által nem fedezett — évi öt százalé-
molni tartozik ; a társaság alapítási tervezete vagy annak túllépésével szerez ; 3. a ki olyan kos kamatoknak megtérítése után fennmaradó
és alapszabályai kimondják, hogy: a) az évi ősz- ügyletet közvetít, a melyről tudja, hogy a jelen felesleg a minisztérium által megjelölendő köz-
talék a befizetett részvénytőke 5%-át nem ha- rendelet rendelkezéseibe ütközik. A jelen ren- czélokra lesz fordítandó. 6. Az aláírás zárideje
ladhatja meg ;_ b) a felszámolás befejeztével a delet ellenére szerzett készletekre nézve a ren- 1915 junius 24. napjának délutáni 1 órája. 7.
társaság terheinek fedezése és a befizetett alap- dőri büntető eljárás során a törvény értelmében 'Túljegyzés esetére az alapitó fentartja magának
tőkének ^ visszafizetése, valamint a befizetett elkobzásnak van helye. A jelen rendelet ellenére az egyes részvényjegyzéseknek saját belátásához
alaptőkeösszeg után a tényleges befizetésektől történt gabonabeszerzések hatóságilag nyomoz- képest való leszállítását vagy visszautasítását,
a visszafizetésig folyó — a kifizetett osztalékok tatni fognak és azokat a hatóságnál bárki fel- 8. A részvényaláirók tudomásul veszik, hogy az
által nem fedezett — évi 5% kamatoknak meg- jelentheti. A rendőri büntető eljárás során el- alakuló közgyűlés 1915. évi junius 26-ikán déli
térítése után fennmaradó felesleg a minisztérium kobzandó készlet értékének egy ötödé a feljelen- 12 órakor Budapesten a magyar királyi keres-
által megjelölendő közczélokra lesz fordítandó, tőt illeti ; többi része a felmerült költségeknek kedelemügyi minisztériumban fog megtartatni.
A társaság a magyar szent korona országainak levonásával a rokkant katonák segélyalapja ja- Budapest, 1915. évi junius hó 16. napján. Az
egész területén vásárolhat. vára fordittatik. Horvát-Szlavonországokban e; alapitó gyanánt eljáró magyar királyi kormány

9. §. A kormány gondoskodni fog arról, hogy kihágások miatt az ottani jogszabályok szerint nevében : gróf Tisza István s. k. magy. kir. mi-
a termelőnek az a forgalomralcépes minőségű erre hivatott hatóságok járnak el. 
saját termésű készlete, a melyet a termelő an- „ , ,, , ,
nak, a ki a közérdekből vagy kivitelre szükséges ^aro rendelkezések. 2. Aláírási felhívás.
gabonamennyiségeknek a kereskedelemügyi 14. §. A vámkülföldről behozott buza- rozs-, Vonatkozással a magyar kir. minisztérium
miniszter reszere való beszerzésével a 8. §. ér- kétszeres-, arpa- es zabkeszletek forgalomba- «072/1915 M F számn renüplptm-p n w; 
leimében meg van bizva, az 1915. évi szeptem- hozatalára és a behozott készletek elárusitására. ¿anitási tervezetre a következő aláírási felhívás
bér hó 15. napjáig felajánlott, de a mely tőle a kereskedelemügyi miniszter esetről-esetre kü- boS^
meg nem vétetvén, nála raktáron van, megvé- lön ad engedélyt és ezen engedélyben szabá- "SSsfeÏÏtïSS z
tessék és a kormány által meghatározandó idő- lyozza a behozott buza-, rozs-, kétszeres-, árpa- f ■ ¿ezní f ¿laptop másik felére aláírás
ponttan ténjlegavétesBék éS fab ésde.ek forg»lomb,hozatal«ra voM.k„z6. ben SeheTneí tvényt S

10. §. Azt, hogy ipari szeszfozesre es malata- feltételeket. _ __ Ságok, rendezett tanácsú városok, szövetkezetek,
gyártásra, valamint mas ipari feldolgozásra és 15. §. A jövőbeli mezogazdasagi termesből ” h mező„azdasával]a1atnk „ahnnfll™ ’mezőgazdasággal kapcsolatban nem levő állat- várt egyes terményekre előleg nyújtásáról 1915., ledők gabonîkereske°déssel iparszerben f oglal-
tartasra az 1915. évi termesből mily mennyisé- évi május hó 20. napjan 1761/1915. M. E. szám k0zó vaiiaiatok ma]om és ma£s ¡nar¡ vóiiaiaini,geket lehet vásárolni és feldolgozni, külön ren- alatt kiadott rendelet érintetlenül marad. A jö- \ r¿zv^al¿ás 1915 junius 21P.től ¿eLártiag
delet fogja megállapítani. vobeli termes adásvételének tilalmáról es er- i915 junius 24-ig naponként délelőtti 9 órától

' íl98M9in5SeME fám aktSadott^^rendeTeSen délut*n 1 órái^ eszközölhető Budapesten, a m.
, , , . , , 1198 tyiö. M ti. szám alatt Kiadott rendelemen Mr. postatakarékpénztárnál (V., Hold-utcza 4.)

11. §. A jelen rendelet alapján eladott termé- foglalt rendelkezések annyiban, a mennyiben a. , ¿¡ái tt részvLvek névértékének a vé^vénvnyékért nem köthető ki magasabb vételár annál jelen rendelettel nem ellenkeznek, továbbra is. a,ái¿ssal egyidejűleg készpénzben befizetendő 
a mely a szállítás (vasútra vagy hajóra feladás) érvényben maradnak. harmincz százalékáról a m kir nostatakarékidejében érvényben álló hatóságilag megállapi- 16. §• Ez a rendelet kihirdetésének napján lép 1 ^ elismervényt fog kiszolgálhatni. Az ala-
tott legmagasabb arnak a termények minősége eleibe. Hatalya a mennyiben ez a rendelet a. Pitási tervezet 7. pontjában fentartottleszállitás,
szerint megfelel. Ezzel ellenkező megállapodás magyar szent korona országainak egesz terű- qjetve visszautasítás iosán-k svakorlásáml a« "‘»Met tekintetében hatéi,t,lm A 6. §. létén hatályos törvényben szabályozott jogviszo- £¡^7® ^SyüléSñ fog ",U.t-
szerint vásárlásra jogosultak és a 8. §. szerint nyokra vonatkozik, Horvat-Szlavonországokra. kozni. / részvényjegyzés leszállítása vagy visz-
megbizott az á taluk vásárolt termények tovább- is kiterjed. A Horvat-Szlavonorszagokra ki- szautasitasa folytán tárgytalanná váló befizeté-
eladasanal azokat az árakat számíthatják fel, a terjedő rendelkezéseket a mennyiben vegre- sek a m. kir_ postatakarékpénztár által 1915
melyeket a kereskedelemügyi miniszter hagy hajtásuk nem a központi kormányt illeti, ott a juniug 28.tól kPezdve kamaP(menteSen fognak
jova, meg pedig a 6. §. esetében a belügymi- bán hajtja vegre. Budapest, 1915. évi junius hó visszaflzettetni. Budapest, 1915. évi junius hó
niszterrel egyetértve. 16. napjan. 16- napjál)i v J

rüszt erei nők.

4. Vételár.

II.
5. Az ügyletek hatálya. Büntető rendel

kezések.
III.

Felhívás a Haditermény-Részvény tár saság 
részvényeinek jegyzésére. A m. kir. minisztériumnak 2071/1905. M. 

E. számú rendelete a vámőrlőmalmok te
kintetében az 113/1915. M. E. számú rende- 

A magyar királyi kormány „mint alapitó“ leiben megáll apitott rendelkezések hatályon
kívül helyezeserol.

12. §. A jelen rendelet ellenére vásárlási jo
gosultság nélkül kötött ügylet teljesítését a vevő 
nem követelheti és az ügyletből a netalán adott 
előleg visszafizetésén felül egyéb jogot sem ér- részvénytársaságot alapit a következő mődoza- 
vényesithet. A jelen rendelet értelmében vásár- tok mellett: 1. A vállalat tárgya: mezőgazdasági

1. Alapítási tervezet.

1. §. A közfogyasztásra szánt buza-, rozs-, 
lásra jogosulttal kötött ügyletet az eladó a kikö- terményeknek vagy ilyenekből „akár a társaság árpa- és tengeriliszt előállításának és forga
tott feltételeknek megfelelően pontosan köteles által, akár mások által“ előállított gyártmányok- lombahozatalának szabályozásáról 1113/1915. 
teljesíteni és e végből a vevő a közigazgatási nak a magyar királyi kormánnyal létesítendő M. E. szám alatt kiadott rendeletnek 10. § ában 
hatóságnak segélyét is igénybe veheti. Ha az el- megállapodások szerint az alakulás idejében a vámőrlőmalmok tekintetében megállapított 
adó olyan terményeket, a melyeket a jelen ren- folyó háború folytán közérdekből szükségessé rendelkezések hatályon kívül helyeztetnek. Eh- 
delet szerint vásárlásra jogosultnak érvényesen váló beszerzése, tárolása és forgalombahozatala. hez képest a vámőrlőmalmok ezentúl búzát és 
eladott, a szerződésnek megfelelően a vevőnek A társaság mindennemű ügyleteket és vállalko- rozsot szabadon őrölhetnek és az őröltető fél 
át nem adja, azokat a hatóság nála a közélel- zásokat létesíthet, a melyek az említett czélokat nem köteles árpát vagy tengerit őrlés végett 
mezés és a közszükséglet ez élj ára olyan áron előmozdítani hivatvák. 2. A társaság a magyar egyidejűleg magával hozni, vagy a vámőrlő ma- 
veheti igénybe, a mely az eladót a vevővel kö- kir. minisztérium 2072/1915. M. E. számú ren- lomtól beszerezni.
tött szerződés értelmében a jelen rendelet sze- delete hatályának tartamára alakul és e hatály 2. §. Ez a rendelet kihirdetésének napján 
rint megilleti. megszűntével a minisztérium rendeletével meg- lép életbe s hatálya a magyar szent korona or-

13. §. Kihágást követ el és az 1912 : LXIII. állapítandó időn belül felszámolni tartozik. 3. szágainak egész területére kiterjed. Budapest, 
t.-cz. 15. § ának második bekezdésében megje- Az alaptőke 20,000.000 (húsz millió) koronát 1915 junius hó 16. napján, 
lölt közigazgatási hatóság által az 1914 : L. t.- tesz ki és 2000 (kettőezer) darab egyenként ----------
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Eme adagolásnál szükségletüket az első két 
csoportban levő lovak nem kapták meg, ellenben 
a harmadik csoport úgy szárazanyag, mint 
fehérje, mint keményitőérték, szükségletükön 
felül takarmányoztattak.

Az első két csoport szárazanyagszükséglete 
pótoltatott ismét az aláadott alomszalmában, 
amely többször árpa, illetve zabszalmából állott 
s előirásszerüleg minden állatra 3 kilogrammnyi 
mennyiségben adatott. Ezt annál könnyebben 
tehettük, mertalomszalmátakörnyékbeli birtoko
soktól szereztük be s igy törekedtünk mind
annyiszor arra, hogy lehetőleg az takarmány
szalma legyen. Hogyha a takarmányszalmá
ban talált szárazanyag, fehérjemennyiség és 
keményitőértéket is számitjuk, úgy megállapít
hatjuk azt, hogy a hiány bőven pótolva volt azzal 
a szalmával, melyet az állatok maguk alul 
fogyasztottak el.

Február hónapban még távolabb kerülvén a 
közlekedési vonaltól, az állatok takarmányozása 
még nagyobb nehézségbe ütközött s most, mi
után kellő mennyiségű széna, zab nem állott 
rendelkezésünkre, közelben levő szesz, illetőleg 
sörgyár nyersterményeit vettük igénybe lovaink 
takarmányozására. Ilyen volt a maláta, bur
gonya. Élelmezőállomásainkról buzakorpát, ten
gerit szereztünk be. Ezzel zab és szénaadag
jainkat legszűkebbre szorítottuk le. ügy a ten
gerit, mint a malátát állomáshelyünkön talált 
darálóval daráltattuk, mig a burgonyát üres 
benzines hordók egyik fenekének megnyitása 
után, mint háborús burgonyagőzölőkben főztük 
meg mesés eredménnyel. Szalmát az itt talált 
szecskavágókkal vágtunk fel, melyet majd 
dinamo, majd járgány tartott mozgásban. Ten
geridarát, malátát, buzakorpát, főtt burgonyát, 
szalmaszecskát vízzel előre összekeverve kész
letben tartottuk, de már nem csoportonként 
szétosztva, hanem az adagot állományunk át
lagos élősúlyára számítottuk ki s ily átlagul 400 
kgr. élősúly esett. A zabot és a szénát három 
részre elosztva külön-külön adagoltattuk reggel, 
délben és este. Természetesen adagjaink össze
állításánál a lehető legnagyobb takarékosság 
tartatott szemelőtt, figyelembe véve a minden
kori készletet.

Hogyha fenti rendelkezésre álló takarmány 
adagját összeállítjuk, úgy az alanti táblázatban 
látjuk annak mennyiségét és tápanyagtartalmát-

III.
Átlagban 400 kgr. élősúlyra adtunk :

i. f. k. é.

0*86 072 0-59 
0-87 0-66 0'81 
0'85 0-61 072 
0-43 0-45 0-21 
0-50 002 019 
0-85 0-07 022 
1-70 064 0-46

kgr. zabot s ebben volt 
„ tengeri darát s ebben volt 
„ malátát „ „
„ buzakorpát „ „
„ főtt burgonyát „ „
„ árpaszalmaszecskát „
„ középm. szénát „

Összesen
Szükséglet volt 771 4-00 3"68 
Különbözét —1-65-0-83—0'48

6-06 3-17 3-20

Április hóban takarmányunk ismét változást 
szenvedett, mert requirált malátánk elfogyott. 
E helyett azután szárított répaszeletet kaptunk 
s igy sikerült adagolásunkat a szükségletnek 
megfelelőleg hozzávetőleg összeállítani. Állo
mányunk átlag súlya jelen esetben is 400 kgr. 
volt, erre számított adagolásunk egy állatra alant 
látható.

IV.
Átlagban 400 kgr. élő súlyra adtunk :

i. f. k. é.

0-86 0-72 0-60 
087 066 0-81 
088 036 0.51 
086 0-91 0-42 
025 0-32 0-23 
170 0-64 0-46 
1-70 0-08 020

1 kgr. zabot s ebben volt
„ tengeridarát s ebben volt 
„ sz. répaszeletet 

5 „ buzakorpát 
„ főtt krumplit 
„ középm. szénát 
„ buzaszalmát

Összesen_____
Szükséges volt 
Különbözet

7-12 3-59 3-23 
7-71 4-00 3-68 

—0-59—0-41- 035

súlyra, 1"8 kg. szárazanyagra, 100 gramm igazi 
fehérjére s 0 92 kg. keményitőértékre-

Háború kezdetén, augusztus, szeptember, októ
ber hónapokban a takarmányozás előirásszerüen 
történvén, 600 kg. élősúlyra, az alábbi takar
mányadatot, mely táblázatszerüleg tünteti föl 
szükségletet és az adott mennyiség különbözeiét :

I.
i. f. k. é.

7'5 [kgr. zab s ebben volt 6'45 5'40 4-47
2-55 096 0-71 
9-06 6-36 5-18 

Szükséglet volt 10~80 6’00 5‘52 
Különbözet -—l‘80-f-0’36—0-34

A második csoportba a középnehéz hátas- és 
igáslovak tartozván 400 kgr. átlagos élősúllyal, 
ezek takarmányozása az alanti mennyiséggel 
történt :

3 „ középm. széna
Összesen

i. f. k. é.
kgr. zab s ebben volt 5'16 4’32 3'58

„ középm. széna „ 2'55 0~96 071
Összesen 771 5"28 4'29
Szükséglet volt 7’02 4'00 3'68
Különbözet +O51+V28+O'61

A harmadik csoportot, a 250 kgr. átlagos élő
súlyt mutató málháslovak képviselik, melyek 
takarmányozása az alábbi részletezés szerint 
történt :

sz. a. i. f. k. é.
kgr. zab s ebben volt 3*44 

„ középm. széna „ 2'55
Összesen_______________________
Szükséges volt 4"50 2’50 2’30 
Különbözet +149+l'34-j-079

Ha az előbbi számításokat figyeljük, az 
első csoportnál szárazanyagkülönbözetet látunk, 
a mely hiányt az állat, az alája szórt alomszal- 
mábóí pótolta, mit minden szakember nyomban 
megfigyelhetett akkor, amikor az istállókbalépett 
s az állatokat almot enni látta, sokszor oly 
annyira, hogy alatta szalma alig-alig akadt. 
Különösen észrevehető volt a nem katonaállo
mányban tartott, hanem a vállalkozógazdáknál 
volt tartaléklovak, valamint az újonnan vásárolt, 
besorozott lovaknál, melyek otthon szükség
letüket amúgy is nagyobb mennyiségű száraz
anyagban vették föl s a fenti adagolásnál ezt 
megkapni nem tudták.

Többi csoportoknál majdnem bő takarmányo
zás állapítható meg, mit az állatok gyors feljavu
lásából, valamint jó kondícióban levő lovak 
hízásából érzékelni tudtunk.

Miképpen távolodtunk el beszerzési forrásoktól, 
olyképpen mutatkozott szükség a takarmány 
beszerzésében, illetőleg pótlásában s ezért taka
rékoskodnunk kellett a lehetőség határain belül, 
vigyázva arra, hogy lóállományunk kondícióban 
tartása ne szenvedjen, hogy ezzelmajdan munka- 
képességét el ne veszítse, avagy csökkentse.

Eme időszak november, december és január 
hónapokra esik, mikor is a lovak takarmányozása 
az alanti adagolással Íratott elő.

2'38
071

5-99 3'84 3-09

II.
Az első csoportnál : (600 kgr.)

sz. a. i. f. k. é.
6 kgr. zab s ebben volt 5'16 4'32 3'58
5 „ középm. szénát volt 2'55 0'96 071

Összesen 7-71 5'28 4-29
Szükséges volt 10'80 6'00 552 
Különbözet

A második csoportnál : (400 kgr.)
—3-09—072—1-23

sz. a. i. f. k. é.
4 kgr. zab s ebben volt 3'44 2'88 2'38 
3 „ középm. szénát volt 2"55 096 0"71

Összesen 
Szükséges volt 771 4'00 3'68
Különbözét -172-016—059

A harmadik csoportnál : (250 kgr.)

3 kgr. zab s ebben volt 
3 „ középm. szénát volt 2‘55 036 071

543 3-12 3-50 
Szükséglet volt 4‘50 2'50 2'30
Különbözet +0-63+0'62+V20

5-99 3-84 3-09

sz. a. i. f. k. é.
2-58 2-16 2.79

Összesen

Védőoltoantagok
lépfene, sertésorbáncz, serczegö üszők, gümőkór stb. ellen.

RAPID SERUHOK
lépfene, sertésorbáncz, serczegö üszők, sertésvész, vérhas, 

fertőző tudőlob, baromfi kolera, mirigykor stb ellen.

ÁLLAMI FELÜGYELET ALATT ÁLLÓ

LABORATORIUM
VÉDŐOLTÓANYAGOK TERMELÉSÉRE 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG o O Oo o o
BUDAPEST, IX., LÓNYAY-UTCZA 18/b.

Sürgönyczim : Vaccin Budapest.
Interurban 

telefon :
reggel 7-től este 6-ig : József 20-14. 
este és éjjel : József 22—58.!

Serumos kombinált oltóanyaw 
gok fertőzött állományok és 
gyógyító oltóanyagok beteg

állatok kezelésére.
Kívánatra specziális tájoltóanyagok készíttetnek.

Lovak takarmányozása az orosz földön 
levő lógyüjtőállomáson.

Irta: Náray Andor gazd. akad. tanár, tart. állat
orvos.

Ha valami nélkülözhetetlen modern háború
ban, úgy a különböző hadiszolgálatot teljesítő 
ló az az. Ennek kondícióban való tartása a had
vezetőség egyik fontos feladata. Nagy értéket 
képviselvén, szükséges, hogy a sebesült lovak 
gyógykezeltessenek, a lecsigázott lovak följavit- 
tassanak, a hadi szolgálatra alkalmatlan lovakat, 
mint terhet, tovább a hadsereg ne hordja, ki- 
mustráltassanak, értékesíttessenek, vagy ha ezek 
arra már alkalmatlanok, kiirtassanak.

Eme rövid ismertetés már magában foglalja, 
hogy a lógyüjtőállomás vezetője bizalmi férfi, 
kinek olyan személyzettel kell körülvenni magát, 
kik eme nehéz feladatban tanácsadói, segítőtársai 
lehetnek.

A lovak takarmányozása nem könnyű dolog 
eme állomáson, mert hiszen folyton meglehetős 
egyforma távolságban mozog a rajvonallal s 
bizony a nagy lómennyiség takarmányszükség
lete (hinterlandból) nehezen pótolható, vagy a 
takarmány nem kellő mennyiségben szerezhető 
be s igy a parancsnok s annak szakemberei 
ügyessége tudja ezt pótolni a háborús területen 
talált, lovakkal etethető takarmánynemiiekkel.

A hadsereg lóállománya három csoportra 
osztható. Az elsőt az igen nehéz, a másodikat 
középnagy, a harmadikat kicsi lovak képezik. Az 
elsőnek átlag súlya 600, a másodiké 400, a har
madiké 250 kilogrammra tehető. Eme élősúly 
föntartására és normális katonai szolgálat telje
sítésére már békeidőben megvannak azok a 
szabványok, melyek keretén belül a takarmá
nyozás megejthető, illetve engedélyezhető. Hogy 
miképpen illeszthető ez a tudomány mai állásával 
össze azt talán legjobban megfigyelhetjük, ha 
a békeidő takarmányszabványait Kellner kemé
nyítő értékében juttatjuk kifejezésre.

Tehát, ha az első esetben említett élősúlya 
lovakat Kellner szabványai szerint takarmá- 
nyozzuk, a normális téteményképességet véve 
alapul békeidőben, úgy szükség van 100 kg. élő-

TELEFON: József 40-66.
Az • lapokban foglalt minden csikkért az utánnyomás 

joga fentartva.

1915. Junius 87.Megjelenik: minden vasárnap.XV. évfolyam 26. szám.

ÁLLATTENYÉSZTÉSI ÉS TEJGAZDASÁGI LAPOK
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Vili., József-utcza 15.sz.
A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, az előfizetési 

és hirdetési pénzek a kiadóhivatalhoz czimzendők.
Kéziratokét a s z e i'k e a z t ő s é g nem ad rizzsé.

Előfizetési ár i ..Gazdasági Lapok" nélkül:
...........10 kor.
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Hozzávetőleges pontossággal jelen alkalom
mal az adagolás a szükségletnek megfelel. Május 
hóban rendelkezésre álló takarmányunk ismét dolgozni nem lehet, akkor a tejszövetkezetek 
változást szenved, mert a szárított répaszeletet működésűket ideiglenesen be szokták szüntetni, 
pótolja közben rendelkezésünkre bocsájtott a nélkül, hogy fel oszlanának. A viszonyok jobbra- 
bükkönydara és árpadara. Ezeknek beilleszté- fordultával azután működésűket ismét újra 
sével, miután állatállományunk átlagos élő súlya kezdhetik. A feloszlásra tehát semmi szükség 
az előbbivel ugyanaz maradt, az adagolás alant sincs, 
látható.

Felelet. A vajszerződés czimü kérdésre. 
Ha a tej olyan kevés, hogy azt haszonnal fel-

A mi a vajpör kérdését illeti, ebben csak 
az illetékes bíró van hivatva dönteni, annak 
véleményétől és felfogásától függ ezen kérdés 
mikénti elintézése.

A jelen esetben azonban a per sorsa benne 
van az önök »világos« szerződésében. Mert ha 
az úgy van megfogalmazva, mint a hogy állitta- 
tik, akkor ezen pert nehéz lesz elveszíteni.

■ V.
400 kgr. élősúlyra adagoltunk :

i. f. k. é.

0-43 0'84 0-34 
0-84 0-60 0 72 
0-86 0-90 Ö-42 
172 1-44 1-20

, 0'62 0'80 057 Önök, mint mondják, szerződésileg csak azt a
170 0'64 0-46 vajat adták el, a mit saját helységükben eladni 1-27 0-06 0-15 J J s

. bükkönydarát s ebben 
árpadarát 
buzakorpát 
zabot
főtt krumplit „
közép m. szénát „ 
buzaszalmát . „

Összesen;
Szükséglet volt 771 4‘00 3'68 
Különbözet —0'27+l'28+0'16

nem tudnak. Eladták tehát a megmaradt vaju
kat. Mivel pedig ez idő szerint ilyen megmaradt 
vajuk nincs, azért nincs mit átadni s annak 
a vevőnek pedig, a ki csak az ilyen megmaradt 

Hozzávetőlegesen takarmányadagolásunk jó, vajakra szerződött, annak ez esetben nincs 
a hiányzó fehérjeszárazanyag ismét az alom- mit követelni. 
szalmából pótoltatik, melyet helyettesítünk a 
közelben felfedezett s ingyen kapható fűrész- kérdésre, 
porral, mit kitűnő alomanyagnak találunk.

7-44 5-28 3-86

K.
Felelet. Rácsosai elzárt méhfészek c.

Kérdéstevő a hibák egész sorozatát követte 
A takarmányozás sorrendje, mig az első és a el méhcsaládjával. Az első rajjal mindenkor az 

második adagolásokat eszközöltük, az volt, hogy öreg., tehát termékeny anya száll ki, a másod és 
reggel 5, délelőtt 11, délután 5 órakor abrakot- harmad rajokkal mindenkor terméketlen anya 
tunk sutánál—1 kilogrammnyi szénát etettünk, repül ki. Az anyakasnál a királyné akkor ter- 
It-atás reggel hétkor, délután háromkor és este mékenyül meg, ha a család lemondott a to- 
nyolc órakor történt. Az itatást kezdetben házi- vábbi rajzásról. Mindezidáig, mig ez meg nem 
lag készített itató-pitlikben eszközöltük.

Később, mikor a takarmány szecskával kever- lehet, mert a mint a kibújt anya elhagyná a 
tetett össze, az etetés reggel öt órakor, délelőtt kast; vagyis, nem felelne a még bölcsőben levő 
tizenegy órakor, délután hat órakor történt, anya kvákogására, a trónkövető azonnal elhagyná 
Reggel zab és széna adatott, délben és este a bölcsőjét s a megtermékenyült anyával ke- 
burgonya, különböző dara- és szecskakeverék, mény harczra kelne. Az előadottak alapján biz- 
mig este az előbb említetthez a napi szénaadag tosan meg lehet állapítani, hogy a kérdéses kas 
fele csatoltatott a páczolt keverék elfogyasztása anyja nem termékeny még, mert kérdéstevő 
után. A páczoláshoz másfélméter széles, két és kasában feleselenek az anyák. Ha ugyanis az 
fél méter hosszú, nyolczvan centiméter magas anya már termékeny volna, mint ezt a kas gaz
ládákat készítettünk 100—100 darab lóra szá- dája állítja, akkor a többianyabölcsőket mind 
mitva ezt. Az itatás itt is reggel hét órakor, dél- lerombolták volna a méhek s feleselésről szó 
után három órakor, este íélnyolcz órakor történt, sem lehetne. Kérdéstevő mégis elzárta az 

Takarmányozás keresztülvitele nem könnyű anyát ráccsal a kijárótól s ezáltal meggátolta az 
dolog eme lógyüjtő-állomáson, hol a létszám anyát a párzás végetti kirepüléstől. Lehet, hogy 
kétezer körül mozog. Egy-egy ápolószemély- az igy is keresztül erőszakolja majd magát a
zetre öt, usque hat ló esik. Ennek ellátása, keze- rácson, de vissza még a tudós tanácsadó ked-
lése meglehetős munkát ad s meglehetős sok véért sem fog menni s igy mégis megtörténik 
embert, állatot köt le ezen állományhoz a takar- majd, hogy a méhcsalád lefejlődik fészkével a 
mányszállitás különböző távolságokból. gyámolba, a gazda tehát nem kaphatja vissza a

A gazdasági ismeretek tökéletes bírása, a gya- kasát, vagy ha elviszi, anya nélkül kapja vissza, 
korlati talpraesettség nélkülözhetetlensége, a Az egész eljárás különben is természetellenes, 
gyors helyzet mérlegelés mind ama tulajdonsá- mert a méhcsalád mindenkor a kijáró felé lo
goknak, mellyel ezt vezető, kormányzó egyé- rekszik fészkével, ebben pedig a rács megaka-
neknek birniok kell. dályozza. Itt tehát az lett volna az egyedül he-

Ezeket a tulajdonságokat bírják az állomás lyes megoldás, hogy a kason fönt nyitott volna 
parancsnoka báró Schell Ferenc pestmegyei kijárót s úgy az alsó ki járót, mint a gyámot alján 
nagybirtokos, szolgálatonkivüli huszárkapitány levőt be kellett volna tapasztani, 
s ennek kis gazdája Halász Miklós gazd. akad. Kérdéstevőnek tehát azt tanácsolom, hogy 
tanár stb. Nekik köszönhető, hogy a mikor stra- sürgősen vegye ki a rácsot, mert ha az anya 
tégiai s egyéb okokból kellő mennyiségű és minő- nem tud rajta keresztülvergődni, párzás nélkül 
ségü takarmány nem érkezett meg kellő időben, is megkezdi a peterakást s azokból a petékből 
akkor is megkapták az állatok tápanyagszük- csupa herék fognak kelni, a mi a méhcsalád 
ségletüket az ad hoc talált s a lovakkal takaré- biztos pusztulását vonja maga után. 
kosán és okszerűen feltakarmányozható srequi- 
rálható egyéb takarmányokkal.

Szükség törvényt bont, mondja a közmondás, 
ez a szükség gyakran előáll a háborúban, de 
mondjuk elemi csapások következtében béke 
időben otthon is s ha ilyenkor a gazda ismere
tekkel nem rendelkezik, bizony nem igen tudja 
a törvénybontást a szükségnek, a czélnak meg
felelő eszközökkel végrehajtani.

Feldpost No 41. 1915 május hó 22-én.

történik, párzás végetti kirepülésről szó sem

Balogh Bálint.
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özödxhözl emények.
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A boszniai ló. A bosnyák ló elsőrendű 
málhás állat, kitűnő hegymászó, a mostani há
borúban igen bevált. Sok jeles tulajdonságát a 
beléje került arabs ló vérének köszönheti. A ló 

I feje általában kicsi, száraz, szemei nagyok, lábai 
aprók, tömött csontuak, erőteljes háttal széles 
szügy gyei. Átlagos magassága 148 cm. 

Házinyulak értékesítése háborús idő- 
j ben. A házi nyulakat békés időkben mindenki 

igyekszik, dicsérni, hogy elterjedésük mentői na
gyobb arányokat öltsön, de e jóakarat rendesen 

,, , meddő szokott maradni, mert éppen nem köny-
Kórdés : Tojasszorulas. nyen értékesíthetők. Például jó magam, aki itt,
Van egy kedves kis tyúkom, mely igen nehe- a főváros közelében szintén foglalkozom a házi- 

zen tojik, látszik hogy erőlködik, mig végre nyulak tenyésztésével, a múltban a leggondo- 
többszöri próbálgatás után kitojja a tojást. Mit sabban tenyésztett fajnyulakat csak igen nehe- 
tehetek ezen baj ellen? A fiatal tyúkot sajnál- zen tudtam értékesíteni és sohasem voltam ké- 
nám még ma levágni. F. F. pes elérni nyolcz hetes nyuszkáknál a minimális
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négy-öt koronás árakat. Most ellenben alaposan 
megváltozott a helyzet. Ugyanis a háború kitö
rése óta az itteni piaczokon a házi nyulak igen 

- nagy keresletnek örvendenek és szokatlanul jó, 
áron adhatók el. Az istállókban minden rend
szer nélkül tenyésztett hathetes nyulak darabon
ként három koronával találnak vevőre, miglen 
béke idején egy koronát is nehezen adtak értük. 
Ezt látva, egy vasárnapon kiküldöttem a magam 
gondosan tenyésztett nyulaimat, melyek termé
szetesen általános feltűnést keltettek, s megle
pően jó áron keltek el, amennyiben a nyolcz- 
hetes nyuszikért darabonként hat koronát ka
pott emberem. A fejlett 12-16 hónapos, tovább- 
tenyésztésre alkalmas egyedek ellenben nem 
találtak vevőre, mert a piaczi közönség anyagi 
ereje nem engedi meg, hogy ilyen példányokért 
20—30 koronát fizessen. Ebből az egy kísérle
temből megállapítható, hogy a városok közelé
ben levő piaczokon mostanában az egészen fia
tal, hat-nyolcz hetes házinyulak meglehetősen 
könnyen értékesíthetők, miglen a szép és te- 
nyészképes egyedek nem találnak vevőre, lévén 
a 30 koronás ár olyan magas, bár egyébként 
jutányos összeg, amit nem mindenki fizethet 
meg. Szóval ezekre továbbra is a hozzáértő te
nyésztők körében kell keresni a vevőket, a piaczi 
laikusok csupán az apró fiókák vásárlására mer
nek vállalkozni. De a magam részéről egyébként 
sem ajánlom az anyanyulak eladását, illetve a 
törzs tenyészállomány apasztását, mert egy-egy 
fejlett nőstény ivadékai révén a tél beálltáig 
olyan jövedelmet fog adni (tán 100—150 koro
nát), a minőről azelőtt tenyésztőink álmodni 
sem mertek.

Madarak a harcai zónákban. Nehéz do
log volna megjósolni, hogy mi lesz a madarak
kal Európának azon vidékein, ahol a háború 
dühöng. A madarak természeti ösztöne min
denesetre rendkívül szívós és igy remélhető, 
hogy a kártékony rovarokat pusztító énekesek, 
a gazdák igazi és legjobb barátai vissza fognak 
térni megszokott régi tartózkodási helyeikre. 
Sajátságos volt a háború kezdetén — Írja a 
Times egyik levelezője — mikor a fecskék 
számtalan rajokban gyűltek össze őszi költöz
ködésre egy belga majorság romjain, közvetlen 
a harczvonal szélén. A gyümölcsfáktól félig el
rejtett belga udvarház vörös tetejével bizonyára 
számtalan nemzedéken át gyülekező helyül 
szolgált a költözködő fecskéknek. A háború 
azonban most eltüntette a vörös tetőt, letörte a 
fákat és felégetett a major körül mindent. De 
azért a fecskék a régi megszokás alapján mégis 
újra itt gyűltek össze s benépesítették a romo
kat, ellepték a letört faágakat. A közelben vadul 
tombolt a véres csata és ahányszor csak egy 
belga üteg megszólalt, a megriadt madarak han
gos csicsergéssel, szárnyaikat csapdosva emel
kedtek föl a magasba és körülröpdösték a ta
nyát. Mit fognak csinálni ezidén a fecskék és a 
többi madarak a belga mezőkön és a feldúlt 
erdőkben ? És hol talál majd helyet az árnyé
kot és sürü erdőket kedvelő fülemüle ? Pün
kösdkor a belga sűrűségek, a Marne és Aisne 
vidékén elterülő erdők tele szoktak lenni füle
mülékkel és a csendes májusi estéken a Szajna 
ligetei is majd egész Páris faláig az ő danáiktól 
hangos. Bizonyára visszatértek és ha az erdők 
nincsenek egészen letarolva, fölkeresik a régi 
helyüket, fészkeket raknak s még a tüzvonalban 
is fölnevelik fiókáikat. Szinte elképzeljük, hogy 
a lövészárkokban a katonák milyen áhítattal 
hallgatják bus danáikat, sőt tán még a lövésről 
is megfeledkeznek. A kárpátokban is sok a fü
lemüle — és az oroszok még sohasem hallották 
az éj dalosának hangját. Vajon mit regélt a 
kárpáti fülemülék bájos nótája a haliga tó orosz 
katonáknak ? Bizonyára megsúgta nekik a dics
telen véget, a mely azóta utolérte őket. Angliában, 
ahová a háború eddig még nem jutott el, jobb 
sora van a madaraknak, mint a kontinentális 
hadviselő országokban, bár itt is nyugtalan le
het az életük, mert a pázsitos ligetek, amik más 
időkben egészen a madarak birodalma volt, 
most sátrakkal vannak tele és táborokkal népe
sültek be, ahol éjjel-nappal folyton járnak- 
kelnek a csapatok és sok ezer madártojást ta
posnak most össze a nehéz katonacsizmák. Ha 
a madarak emberi értelemben okosak volnának, 
akkor úgy tennének, mint a turisták, akik ha 
kedvencz kiránduló helyeiket valami okból be 
nem járhatják, más hely után kutatnak. De hát 
a madarak szívós természeti ösztöne ezt — úgy 
látszik — nem engedi meg. A fülemüle nyaranta 
csak ott dalol és ott érzi jól magát, ahol szüle

id Zd.

Állattenyésztési és tejgazdasági lapok 1915. Junius 27.104
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tett — és ezért is valószinütlen, hogy vándor- tést, vagy vágómarhát hizlaljanak. Idejekorán forgó akárhol kinő, ápolást nem kíván és min-
madaraink a háború miatt más tájakra menné- gondoskodni kell arról, hogy az ehhez szüksé- denféle baromfi szívesen megeszi,
nek. A belga fülemülék tehát Afrikából nyárára ges takarmány biztosittassék. A takarmánykész- Nem szabad hírlapokat külföldre kül- 
Belgiumba térnek vissza és megpróbálják, hogy letek pontos megállapítása által módot kell ta- deni. Félhivatalosan Írják: Magánfelek
beleilleszkedjenek a megváltozott viszonyokba, lálni, hogy a takarmánydus és a takarmányban Ausztria, Bosznia-Herczegovina és Németor-
csak oda nem fognak visszatérni jövőre, ahol szegény vidékek között a takarmánykészletek szag kivételével egyéb külföldre hírlapokat to-
ezidén nem fognak tudni szaporítani és fiókákat kiegyenlittessenek. 3. Szigorú büntetés terhe vábbi intézkedésig nem küldhetnek. A semleges
nevelni. A madárvilágban a háború hatása csak alatt el kell tiltani a terhes emsék eladását. A külföldre ezentúl csak a posta utján rendelt
ezután lesz érezhető s jaj annak a vidéknek, határozati javaslat megállapítja, hogy 1914-ben hírlapok és azok az újságok küldhetők, a melye-
a melynek a madarak hátat fordítanak. Mert ott egyedül a berlini vágóhídon 14,000 terhes emsét két a hirlapkiadó-hivatalok közvetlenül adnak
évekig csak a káros férgek szaporodnak és fog- öltek le. Ha mindegyik anyasertésre csak hat postára.

malaczot számítunk, akkor is 84,000 sertés pusz- Az állati betegségek összegezése 
tűit el a terhes állatok levágása által. A határa- junius hó 20-án. 
zati javaslat kimondja továbbá, hogy általában 
el kellene tiltani minden terhes állat vágatását.
És az ez ellen vétőket szigorúan kell büntetni, 
miután minden állattenyésztő tudja, hogy az 
általa tenyésztett és a vásárra küldött állatok 
terhes állapotban vannak-e vagy sem.

nak mindent learatni.
A múlt heti állapot

hoz képest
WfiRTŰN-

HÍR összesenA betegség neme0* kevesebbtöbb
ifi be

I
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Veszettség
A tőgygümőkor előfordulása Dániá- Takonykór

Ragadós száj- és kö
römfájás

137 130 5 6 —
. 356 391

57 62 2 2
rm 6

ban. Andersen G. W. közli, hogy a tőgygümő-
kóros állatok száma Dániában évenként 2000— Juhhimlő 3

Az állatállomány védelme. Mutschen- 3000 között ingadozik. A tőgygümőkóros tehe- ivarszervi hólyagos 
bâcher Emil dr. az; OMGE megbízásából javas- nek teje, Andersen szerint, leginkább a benne kiütés 
latot készített, a melynek végrehajtásával bizto- előforduló finom pelyhekről ismerhető fel. “
sitható volna az állatállomány lehető kímélése, A besűrített soványtej, mint néptáp- gSorbtooz 
nehogy a fenyegető depekoráció esetleg na- lálék. Németországban is nagyon érezhető a 8 értés vész
gyobb mezőgazdasági baj forrásává legyen. A tejhiány és tej árának folytontartó emelkedése
javaslat szerint a húsfogyasztást bizonyos na- arra indította Köln városának tanácsát, hogy
pokra kellene korlátozni, főképpen pedig meg- nagyobb mennyiségű besűrített soványtejet sze-
gátolni a fejőstehenek levágását. A Délvidéki rezzen be a szegényebb lakosság számára. A
Földmivelők Gazdasági Egyesülete is emlékira- város tanácsa május elseje óta már árusítja is
tot intézett a földmivelésügyi miniszterhez, a a besűrített soványtejet, a mely jelentékenyen
melyben kifejti, hogy komolyabb aggodalomra olcsóbb, mint a kondenzált teljestej és különösen
nem a kenyér és szemtermés fog okot adni, ha- háztartási czélokra igen alkalmas. A besűrített

a hushiány és a depekoráció. E tekintet- soványtej, éppen úgy, mint a besűrített teljestej
ben szükséges volna megszoritóintézkedéseket korlátlan ideig eláll, ha a fémdobozt, melyben a
tenni, hogy a húsfogyasztást csökkentsék, eset- tej van, hűvös, sötét és száraz helyen tartják
leg a kenyérutalványok mintájára behozandó és ha ügyelnek arra, hogy a doboz meg ne sé-
husutalványrendszer utján. Mert nemcsak az rüljön.
ökörállományt apasztotta meg az, hogy a vágás A tojáskereskedés ellenőrzése. A tojás
semmi korlátozásnak nincs alávetve, hanem a kereskedelemben még hiányzanak bizonyos nor- 
borjuk és a fejőstehenek is oly nagy mértékben mák a különféle minőségű és fogyasztásra alkal- 
kerülnek a vágóhidra, hogy a már eddig beállott mas tojások megjelölésére. Ezért a hellbraun! 
hiány pótlására évek lesznek szükségesek. Meg- városi élelmiszervizsgálóállomás a városi üze- 
állapitja a memorandum, hogy a magas árak mek számára, a melyek nagyobb mennyiségű 
következtében a gazdák ma már importált te- tojást igényelnek, a következő szállítási és át- ms
nyészanyagjukat is eladják a mészárosoknak. vételi feltételeket irta elő : Főzőtojás. A főzésre

Keletporoszország lótenyésztése. A használt tojást nem szabad sem chemiai, sem
Németbirodalomban a hadsereg részére a leg- fizikai konzerválóeljárásoknak alávetni. Hűtő-
jobb lovakat Keletporoszország azon részében házból kikerülő tojások konzerváraknak tekin- ™aj*áasJaráéÍő borjú . 
tenyésztették, melyet nemrég az oroszok elpusz- tetnek. Az átvilágítással való vizsgálatnál a * _ Magyar aiatt borjú
titottak. Az eddig megállapított veszteség közel tojás belseje világos, egyenletes szinti legyen. - p¿ja
20,000 értékes anyakanczára tehető. A lóte- Zavaros, sötétebb szinti vagy foltos és tarkázott s Rúg«« borjú . .
nyésztés helyreállítása czéljábóla hadvezetőség belsejü tojások főzésre nem alkalmasak. A viz - óm göbiiye .
elhatározta, hogy a háború után öt legfiatalabb elpárolgása következtében létrejövő és levegőt az árak ismét kgr.-Mnrso-so t-rei csökkentek,
kanczaévjáratot, melyet annak idején Kelet- tartalmazó térnek nem szabad egy hárommár-
poroszországból szereztek be, ismét átengedik kásnál nagyobbnak lennie. A főzőtojás héja leg-
az ottani tenyésztőknek és 4000 négyéves kan- feljebb kisfokban lehet szennyezett. A tojás
czát már most befedeztetnek a keletporosz- súlya 50 gr.-nál alacsonyabb nem lehet. Friss,
országi méntelepeken. úgynevezett ivótojás. Az ilyen tojást sem sza- , Mtaa „

A húsellátás kérdése Németország- bad konzerváló eljárásoknak alávetni, 8 napnál * StSÄ 8to-.) ; : n
ban. Berlinből Írják, hogy a husdrágasággal, régibb nem lehet és kívánatra dátumbélyeggel q ;s&a koosiió (nejéz nyugoa faj) . . . no
annak okaival és az azon való segítéssel kap- kell ellátni. Átvilágításkor a tojás belseje világos 1 n.”Közép SíSégü ioVakbói : '

. csolatban a berlini mészáros ipartestület a kö- és egyforma szinti legyen. A levegőt tartalmazó könnyebb raéí '(pTaTzué^tbo' 
vetkező határozati javaslatot fogadta el és ter- tér egymárkásnál nagyobb nem lehe. A tojás- m. Alárendelt minőségű lovakból. ■ iss 
jesztette a szövetségi tanács elé: 1. Százötven héja teljesen tiszta legyen. A tojás súlya 50 gr.- összesen 595
font élősúlynál könnyebb sertéseknek nyilvános nál kisebb nem lehet.
marhavásárokon való eladása szigorú büntetés Napraforgó, mint baromfieleség. A 
terhe alatt tilos. 2. Az összes mezőgazdákat tör- mostani baromfieleséghiányra való tekintettel
vény által kötelezni kell arra, hogy birtokuk felhívjuk a közönség figyelmét arra, hogy lehe-
nagyságával arányban álló bizonyos számú ser- tőleg minél több napraforgót ültessen. A napra-

• 556 3850 85 580
5 1 3

r»;j

3 1128 72 — —
390 791 10 —
11 13 4 4
53 136 28 28

244 813 180 180
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Vásári tudósítások.
Sovány sertésárak.
Url Rezső bizományos, VIII., Népszinhé.z-utcza, 22. Eredeti 

tudósítás 1915. junius 22.
Ár élősúlyban 4 % engedmény.

Vészen átment . 60—ICO kg. fill. 280—270
. . 100—120 „ „ 270—270
. . 120—160 „ „ 270—280
. . 160-2C0 „ „ 280—290
. . 160—100 „ „ 260—260
. . 100—120 „ „ 260—260
. . 120—160 „ „ 260—270
. . 160—200 „ „ 270—280

Vészen át nem mentnem

Irányzat lenyge.
Budapesti vagómarhavásár.
Hivatalos jelentés.

Fölhajtás és árak :
1915. junius 24.

I. II. V.
240—280 300 180—238 --------

300 Magyar hízott ökör .... 260—290 296 220—258 180—218
270—3( 5 350 230-268 180—228

— Magyar legelőmarha .... 280—250 — 170—218 --------
— Boszniai ökör .

146 Magyar tehén .
558 Tarka tehén

27 Bivaly . . .
11 Növendékmarha

143 Bika

604 Tarka hízott ökör

— 160—248 300
— 160—274 —
— 140—230 —
— 140—220 —
Eladatlan 61.

A felhajtás 2 darabbal kisebb volt. a multhetinél. Irányzat és 
árak változatlanok.

Budapesti szúr ómarhavásár.
Hivatalos jelentés. 1915. junius 22.

260—280 282—300 240-256

-180—

Vásári jelentés : Budapesten, 1915. évi junius hó 24-én 
tartott heti lóvásárról. A vásári forgalom közép.

Jegyeztetett
jobb minőségű lovakból :

Fel- Ela- Árak 
hajtás datott kor.-b»n

18 13 300 1700
43 410 700
44 680 1200
46 840 2000
40 330 650

38 240 480
13 180 320

104 60 200

50
40

341
Székesfővárosi vágóra vásároltatott 88 darab. 2. Wien-i vágóra 

vásároltatott' 11 drb. 3. Tulajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott. — 
a Ragályos betegségre gyanús ló lefoglaltatott —. 5. Takonykór 
miatt a gyepmesterbez küldetett — drb.

Felelős főszerkesztő, kiadótulajdonos : ORDÓDY LÁSZLÓ. 
Szerkesztő : FEHÉR ZOLTÁN.

fi szőlő EHE 
trágyázása,

Név és 
védjegy 
Törvé
nyes sza
badalom.tüntetések

I Renter Oszkár
mmiíST/M

A^~^szágf-a/ah - nem gyúlékony > //
1 VÉDŐM ÁZOlilT GŐZKAZÁNOK BELFELÜLETEIPE.R
% MEMKflDÁLMZA (1 MANKO EGNEMiNVEDEjET! i

-V fi

felvétetnek a kiadóhivatal
ban : Budapest, VIII., József- 

ntcza IS. szám alatt.

Irta ORDÓDY LAJOS.
Ára 3 korona.

Ajánlott küldéssel 3.45 li
litánvéttel küldve 3.65 K.

Gyakorlati útmutatás arra, 
hogy miként kell a szőlő
ket istálló- és műkereske
delmi trágyákkal úgy trá
gyázni, hogy a legjobb 
terményt a legnagyobb 
mennyiségben elérhessük.

nagybecskerekl főkapitány 
és fajbaromfi tenyésztőnek
nagyszerű találmánya

„PATKÁNIN“
patkány irtó szer (nem méreg) mely 

emberre és házi állatokra nem 
ártalmas.

I adag ára 2 korona
mely elegendő körülbelül 120 pat

kány kiirtásához.
Minden adaghoz használati 
utasítás van mellékelve.

A biztos eredményért jótállás I
Ismertető prospektust, melyben le 
van írva, hogy különféle gazdaság
ban hány adag használandó. Kérésre 
ingyen küld Reitter Oszkár fő
kapitány Fatkánin gyárának 
vezetősége Nagybecskereken.
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Eredeti importált 
amerikai manillazsineg, 

kézi kévekötél.
Uj és egyszer használt

yár és kölcsönintézetZSÁKOK,
PONYVÁK. AGEL ADOLF

Budapest, Arany-János-ut<za 10.
Sürgönyczim: Nagela Budapest. Vidéki telefon: 104—10 és 35—92. I

Legjobb minőségi! impregnált szövetből készült

UJ

KOLCSONPONYVAK
Három idényre bérelve : azonnali szállításiéi 1917 november 1-ig.

8x12 méteres méretben, darabonként K 390. —
6x8

Egy idényre, azonnali szállításiéi november 1-ig.
8x12 méteres méretben, darabonként K 230.—
6x8 K 195.—K 115.—

Megvételre :Gabonabehordáshoz 
uj nyers ponyvák 1 db uj 8x12 méteres kazalponyva k 520 —

1» „ 6x8 „ * K 260.-
1 „ * 3x4 behordóponyva K 42.—
1 » » 4x5 » .. K 70.—

azonnali készfizetés ellenében.
kölcsöndija darabonként

3x4 méteres méretben, napi bér 40 fillér 
4x5
Összes árak helyt raktáramon értetődnek. A 

kölcsöndijak
azonnal előre, a behordóponyvák kölcsöndija a 
ponyvák visszaküldésekor utólag fizetendők.

FENYŐ BÉL

60 fillér Fapeczkes kévekötelekkazalponyvák odaérkezése utána
140 cm. hosszúságban 1000 darabonként K 26. 

helyt raktáramon utánvéttel.

Budapest, V.. Csáky-utcza 34IG.{
:n Telefon interurbán: 121-64-

Wodianer F. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, IV., Sarkantyus-u. 3Nyomatott

FORRÓGÖZEKÉIKEMNA
szabadalmazott

SCHMIDT mérnökdoktor hírneves ftisteső-tullievitőjével. 
ßSSF Minden más nedvesgőz-, compound- vagy compound-tulhevitett rendszert úgy teljesitő- 
képesséái, mint tartósság tekintetében messze felülmúlnak és lényegesen

kevesebb szenet fogyasztanak.
Refereneziákkal, kimerítő felvilágosításokkal és költségvetésekkel szolgál :

KEMNA J. BUDAPEST, VI, Vilmos császár-ut 5I. "=T=Í: "*ïSJSrK3i

1915. Junius 27.ÄLLATTENYËSZTËSI ÊS TEJGAZDASÁGI LAPOK106
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mely ilyképpen örökítette- meg a rossz gazdái- tosak, de annál inkább levéldusak, azaz több és 
T . ,, , , , , kodást: jobb takarmányt szolgáltatnak, ilyen tövek lesz-
Jumus 11-en reggel útra keltem a gyorsvo- »De a szántóföld szépen virít, nek tovább tenyésztve. Hogy pedig a rovarok

nattai, de alig haladtunk néhány perczet, már Termi bőven a pipacsnak mindenféle nemeit» ezen tövek virágait más tő virágaival ne termé-
Budaorsön 30 perczig kellett állnunk a katona- Bizony ott vagyunk ma is némely dologban, kenyitsék meg (melyek kevésbé értékesek) ön-
vonatok miatt, no de nem zúgolódtam, mert el- hol öregapáink voltak a múlt század első felé- termékenyítést visznek véghez e virágokon t. i. 
olvashattam lapjaimat. Azután a nyitott abla- ben. Alig haladtunk a korral. Mert talán csak az apró még ki nem nyilt minden egyes virágot 
kon kitekintve, a következő megfigyeléseket nem lehet haladásnak minősíteni azt, hogy a kis fadarabnak — iron, fogpiszkáló stb. is jó e 
tettem: , majdnem élő csontváznak beillő tarkaszőrü czélra — érintése által kinyitva, azok önmagu-

r ejermegyeben elég jól néz ki minden ga- szarvasmarha legel ott, kol gyermekkorom- kát termékenyítik meg s nem a rászálló rovarok 
bona, hisz még dilit búzát és megborult árpát is ban még szürke vagy fehér magyar marhátláttam. végzik e munkát. Bizony hosszadalmas, lassú 
láttam, jeléül annak hogy arrafelé elég eső járt Tovarobog a vonat, a bánhidai turulmadár piszmogó munka ez, de csakis igy lehet idegen 
s megerősödött minden növény a kánikulai hő- kiterjesztett szárnyai messziről látszanak, Az tövek virágporától mentesen tisztán termelni az 
ség elviselésére. Nem igen lehet a talajmivelés ipari munkásság egy pár terjedelmes telepe illető jeles tulajdonokkal ékeskedő kiválasztott 
ellen sem kifogást emelni, mert elég jól van a egyszer kissé örvendezőbb vonást huzbarázdolt luczernatövek magját. Egy-két év múlva oly 
föld megmunkálva s a dolgos kezek hiánya da- arczomra. A nagy portlandczement gyár meg a maggal fog dicsekedhetni a növénynemesitő 
czara sem tul gazosak a kultúrnövények. Hanem tatai szénbányák élénksége kellemesen hatnak intézet igazgatója, mely talán mégegyszer annyi 
azért van némi megkritizálmvaló, és pedig első- az elkedvetlenedni kezdő gazdai kedélyre. De ez és sokkal jobb minőségű takarmányt ad holdan- 
sorban a közlekedési vonalak, már mint az ál- a jó hatás nem tart sokáig. A terméskilátások ként (ugyanazon talaj, időjárás stb. tényezők 
kmvasutak, az állami utak községi (viczináhs) errefelé rosszabbodnak és kivált Tata-Tóvárostól mellett) mint az eddig termelt átlagluczerna, 
és düloutak mert ezek valamennyien épp úgy Moson-Magyaróvár állomásig nem mondhatók mely voltaképpen sok különböző válfajtáknak 
mint tartozékaik t. i. az árkok, töltések, gyalog- még közepesnek sem. »Ritka buza, ritka árpa, keverékéből állott.
járók, bevágások, anyaggödrök, mind tele vannak ritka rozs« mint a nóta mondja, de ritka itta Ugyanezt a nemesitő eljárást hajtják végre a 
virágzó gazzal, gyommal, dudvanövénnyel ; és zab is. herével, batacimmal és legújabban a homoki hí
mig a reten kaszálják a luvet, addig ezeken a Olyan nyomorúságos veteményeket láttam, czernával, mely hivatva van arra, hogy homo-
helyeken meghagyják régi rossz magyar szokás hogy bizony okosabban tette volna gazdájuk, ha kos talajon, melyen eddig a közönséges luczer-
szerint magnak — a gyomot, hogy aztán a kiszántotta volna s mást vet a földjébe, de nyil- nával semmire sem mentek, vagy olyan lapályos
szel tova szórva az érett magot, még jobban el- ván bevonult s télen át a fagy, rovar- és egér- földeken, hol a talajvíz magas állása miatt ha-
gazositsa nemcsak ezen tereket, hanem a szom- kár az amúgy is ritkán kelt (mert rossz csírázó- marosan kiveszett a luczerna, mégis lehessen
szédos szántókat, réteket és legelőket is. Tisz- képességű magból származott) őszi gabonákat nagyobb tömeget adó, többször használható 
telt vasutigazgatóság, államépitészeti hivatal és megtizedelte. A természet azonban nem igen évelő takarmány növényt termelni. Ezen homoki 
községi elöljáróságok, kiknek fenhatósága alá tűri a foltokat és a folytonossági hiányokat ipar- luczerna vadon homokos talajú réteken termő 
tartoznak nevezett birtokrészletek, talán a hazai kodik elpalástolni azzal, hogy mindenféle szét- tövekből gyűjtött magból neveltetett a telepen 
mezőgazdaság érdekében tehetnének már any- hordta gazmaggal beveteményezi. így aztán a és különösen virágzatának pompás színeivel lepi 
nyit, hogy hivatalból végrehajthatnák ezen gazos vadzab és vadmuhar mellett a szinte nem szelíd meg elsősorban a szemlélőt, 
helyek lekaszálását, mielőtt még magot hozná- repcze és mustár, a búzavirág, konkoly, szarka- Van majdnem fehér, világoskék, czitrom- és 
nak. Ott vannak a vasúti őrök, az utkaparok, láb, aczat és egyéb gyomnövény tarka-barka tár- narancssárga szinti, de mindenféle kék és lila 
csoszok, kisbirak stb., kik mindezt elvégezhet- sasága között alig látszik ki az elcsenevészett né- is — akár a közönséges luczernában — de nem 
nék, hiszen ott hol nem gyom, dejó füféle terem hány szál kenyérgabona. Persze gyomlálásról szó hiányzik a sötét biborpiros sem, úgy hogy majd- 
le is vágják azt idejében, de a gazt amit még sem volt. Permetezés általi gazirtásrólpedig még nem biborherének vélnéd, 
korábban kellene lekaszálm elég elytelenül hirt sem hallottak errefelé. De mennyire elhatal- nád és a legkülönösebbek 
ott hagyják. Fájdalom, ezen helyes ek éppen masodott néhol a gaz, annak tanulóbizonysága a legvilágosabbtól a legsö

]iatlárást tapasztalni az egyes gaz- az a tábla kukoricza, melyben a kapások alig zatokban tűnnek fel, a smaragdzöld talán a leg- 
dak földjei kozott elterülő mesgyek barazdak, ha- bírnak haladni, mert a gyom közül csak keser- szebb közöttük, mely csakúgy ragyog a déli nap- 
tardombok, stb-in is, sót —Urambocsá . még vesen tudják kiválogatni a tengeri töveket s most fényben. Némelyik elég kellemes illatot áraszt, 
a reten s a mesterséges kaszálókon is meghagyják a tikkasztó esőnélküli hőségben, mikor magában másik szagtalan. Ennél az újabban művelés alá 
a gyomtanyakat itt a művelt Dunántúl egyik is 30°C-t mutat a higanyoszlop, bizony lankad- veendő növénynél is folyik a nemesítés, mert 
s másik községének hataraban . Hat a gazdasági tan konyul le a kukoricza, mert habár tápanya- bizony mint afféle vad virág egyik szétterjedő, 
elmaradottságunknak ezen szomorú bizonyité- ganak elrablóitól fosztatott meg, de azok hüvö- másik egyenesen a magasba nyúlva, a harmadik 
kaiért meddig kell meg szegyenkeznunk ? Mikor sen tartották tövét, mig most a napsugár köz- a föld felületén akar kúszni, annyira terpeszke- 
lesz mar népünk a haladás azon első lépcsőfokán, vetlen pörköli azt. Itt imádkoznak esőért, hiszen dik, a negyedik csak pár szárat hajt, az ötödik 
mely ilyen otromba hibát egyszer s mindenkorra a homokos s sok helyt még kavicsos altalajjal is keveset, a hatodik többet, a hetedik sokat és 
megszüntet. Ojtsuk bele már a serdülő fiukba, js megáldott, földeknek több csapadék kellene, igy tovább. Egyik szára puha, porhanyó, másiké 
leányokba az észszerű mezőgazdasági tudás ele- ¿e itt bizony alig 7 m/m volt az összes 3 hét kemény s némelyiken alig van levél, mig a má
méit, hogy ha már a mostani generáció oly bor- óta. Szürkül is a rozs s ha nem jön rá az eső, sik csupa merő levélből áll. A legjobban meg- 
zasztó elmaradottságról tesz tanúságot, legalább egy-két nap alatt megsül egészen, pedig szeme felel a tovább tenyésztésre, mely sok virágot
a jovo nemzedék gazdálkodjék rendesen. Szól ez js ajjg van. A buza néhol arasztos csak, de mi- ad és igy sok magot szolgáltat, de e mellett
minden megyebeli gazdának egész Magyaror- kor az aszfaltba maj'd beleragad czipőnk, mikor hosszusok szárakat hajt, melyek felfelé töreksze- 
szagon. a vasútállomás kátránylemezes fedelű raktárain nek fejlődni és tele vannak sűrűn levelekkel, de

Hogy a legelőkön nem irtják a gyomot nálunk, forrásba jön a kátrány úgy olvad s csurog le a mellett nem rostosak, nem fássak, hanem pór
áz bizonyos, mert hisz a kényelemszeretet mm- nagy fekete cseppekben s az égboltozaton a fel- hanyók, puhák, úgy hogy az állatok éppen oly 
takepei (erre mifelénk azt mondanák Mátyás hőnek legkisebb nyoma sincs, akkor a gazda szívesen fogyasztják, mint a közönséges luczer- 
kiraiy lustái) a pásztorok Jevén, bizony gazok szép reményei már dugába dőlnek. Magyaróvár nát. Ez a növény igénytelensége, a szárazsággal 
irtásával semmit sem törődnek. Csoda-e aztán állomáson nincs most más kocsi mint egy ro- szemben tapasztalt ellentállóképessége és azon 
“ley5ol:evre kevesebb lesz a takarmányszámba zoga omnibusz, mert a bérkocsisok lovai is tulajdonsága, hogy gyökere bojtos s nem oly, 
joheto növény az ilyen legelőkön . De erről én hadbavonultak, vagy úgy jártak mintáz egyszeri mélyre ható, mint a luczerna karógyökere, teszi 
mar annyit s annyiszor írtam a lapokban, hogy czigány gebéje, mely akkor múlt ki az árnyék- lehetővé, hogy ott hol a közönséges luczerna nem
a t. olvasó végre is megunja s el sem olvassa világból, mikor már — majdnem megtanult terem a silány talaj vagy száraz homokban vagy a
jeremiadaimat. Láttam oly legelőt is, mely elég koplalni. talaj nedvességben szenvedő földeken, mint jö-
tisztessegesen nezett ki, a többihez^ viszonyítva, A vonat fülkéjében átszenvedett pokoli hőség vendőbeli takarmánynövény szívesen fog felka- 
de sajnos a rajta levő s elég szép számban diszlő után azonban kárpótolva éreztem magamat ak- roltatni a gazdák által. Ez azon milliókat érő aján-
mmdeniéle cserjék és bokrok alatt dúsan te- kor, midőn Grabner Emil igazgató és utóbb még dék,mellyel Grabner Emil gazdagította a magyar
nyesznek a növénygazok, tehát azok is csak Tóth Lajos s.-tanár társaságában megtekinthet- gazdákat. Isten fizesse meg fáradozását, mi sze- 
°W«eSzkek> raiI?t ,r az utí)k. tem a növénynemesitő intézet kísérleti telepét s gények vagyunk azt méltón megjutalmazni.

Elvenuit füvet nem kaszálnak n hol més ma láthattam azt a sok gabona és takarmánynö- Még egy takarmánynövénnyel folyik a kísérlet,
sem, mely már szalmaszerü rostos növényré- vény-félét, melyek itt kipróbálva lesznek lelki- ennek neve Melilotos ; két fajtája van munkában
székből all ; ha nincs elég munkás, ha nem győ- ismeretes pontossággal. M. albus és M. officinális.
zik a rét s herések levágását, akkor az ellen Legelőször a magyar luczernát bámultam Hasonlít a luczernához, tömegre talán még 
szólni nem lehet, de mikor látom, hogy a még meg, mert mi laikus emberek, közönséges gaz- ennél is többet ad és igénytelenebb, de nagy 
meg sem szikkadt, tehát nedves talajú kukon- dák azt hisszük erről a növényről, hogy luczer- baja keserű cumarin tartalma, mely miatt ezideig 
czat, burgonyát, répát és más kapást kapálják, na — az luczerna, egyik olyan mint a másik, egyik állatnem sem eszi meg s miután külön 
pedig azzai még vármok lehetne 1-2 napig, akkor virágja kék s magja piczi sárga vese alakú. De háziállatot hozzá teremteni nem tudunk, azt a 
sem kesnenek el. Bizony a rendes munkabeosztás hogy a luczernában is van különféle fajta, van szép feladatot tűzte ki maga elé a növényneme- 

i i hiányzik s az agrikulturában annyira világosabb és sötétebb kék virágú, van majdnem sitő állomás, hogy a keserű anyag tartalmát fo- 
eiohaladott németek nem igen épületes dől- fehér és igen sötétlila is, azt csak itt vesszük kozatosan apasztja tény észki választás által 
gokat latnak, ha kitekintenek a fülke abla- észre, hol a szemenként elültetett magról ne- (melyhez persze vegyelemzések kellenek), hogy 
kabó1, veit tövek egyenként lesznek kezelve, megfigyel- végre is oly cumarinmentes vagy oly csekély

Néhány ugartáblát is láttam, inkább a többi ve és a legtökéletesebbek tovább tenyésztve s keserűséggel biró fajtát állít elő, melyet már 
megyében, mint Fejérben, már mint Komárom, ezek magja majdan a gazdáknak kiadva, hogy e édesörömest megeszik minden növényevő házi- 
Győr, Moson. Ezeket jogosan a parlag név illeti nemes válfajták minél kiterjedtebb mértékben állatunk.
meg, mert ezideig csak egy gyenge szántást terjedjenek majd el szép hazánkban. Csakhogy A vörösherénél megjegyeztetik, hogy a leg
kaptak — nem hármat-négyet, mint kellett vol- mint a folyton lelkesen magyarázó igazgató jobb, legkevésbé kifagyó és legtöbb takarmányt 
na — azért aztán van is rajtuk térdig érő gyom, mondta, nem a virágot nézik ám ők, nem annak és magot szolgáltató a magyar és csak az akár, 
mely már szinte magba kezd menni. Ily viszo- szépségét, szinpompáját tekintik, hanem azt, hogy hazánkban a silány olasz mag behozatala 
nyok között tengődtek ezek a gazdaságok 70 hogy melyik tő ad több hajtást és ezek melyik- miatt tisztán már alig szerezhető be magyar 
év előtt is, midőn Petőfi verse megszületett, nél nőnek magasabbra, melyiknél kevésbé ros- mag, tehát ezt kellene minél jobban termelni,

Egy kirándulás tanulságai.
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Gazdasági termények és anyagok 
hordása.

A gazdasági termények és anyagok szállítá
sából eredő munka oly tetemes költséget okozó 
gazdasági ág, mely megérdemli, hogy vele bel
terjesebben foglalkozzunk és ha lehet ezen mun
kálatoknál megtakarítást elérni, azokat alkal
mazni minden gazdának magairánti kötelessége.

Vegyük őket sorba. Kezdjük meg a gabona 
behordással — könnyebb számítás kedvéért 
vegyünk fel egy 100 holdas birtokot, amelyet 
belterjesen kezelve a következő vetés forgóba 
osztunk be — 25% őszi gabona, 25% tavaszi 
kalászos, 10% tengeri, 20% burgonya és répa, 
10% vetett és 10% évelő takarmány, tehát lesz 
behordandó :
hold

94á 30—18 kévés kereszt 8 kereszt egy szekérre ...25 őszi
25 tavaszi á 22—18 „ „ u „ „ „
10 tengeri á 18 q = 180 q csöves 12 q „ „ — 15

tengeri szárbehordás 350 kévét véve fel holdanként
egy szekérre 150 kévét számítva .................................. 23

- - ... 166

69

20 burgonya és répa átlag 100 q — 2000 q á 12 q 
20 takarmány á 25 q = 500 q á 10 q ... ...........

Ezen termények beszállítása igényel 1417 
fuvart az esetben, ha a termést egyenesen oda 
vitetnők a honnét azt már többet fuvarozni 
nem kell.

Minden gazda tisztában van azzal, hogy a 
behordott szalmás életből eredő szemet ismét 
fuvarozni kell, úgyszintén a takarmánynemüeket 
a kazlakból még egyszer hordani kell, nemkü
lönben az alom szalmákat és törekeket, és ezen
kívül az évi termelt trágyát szintén ki kell 
hordani.

Számítsuk tehát ezen fuvarozási munkála
tokat is, hogy körülbelül mennyire mennek :
hold
25 őszi vetésből á 10 q szem ...................
25 „ „ szalma és törek á 16 q
25 tavaszi vetésből szem á 12 q ...........
25 „ „ =
10 tengeri á 10 q
10 „ szár behordása etetéshez ...........................
20 burgonya és répa második fuvarja ...................
20 takarmány második fuvarja ...................................

A birtok egyötöd részét 20 h. számítva évente 
trágyázás alá á 20 szekér trágya pr. hold

50

... 250 

... 400 

... 300 

... 300 

... 100
szalma és törek á 12 q

400
~700

hozá adva az első fuvarozás _ 417
Összes fuvarok száma 1117

Ha még ezenkívül számításba vesszük azon 
fuvarozásokat, amelyek a gazdasági évi építke
zésekre kellenek, továbbá vásári, malomi és 
földszállítási munkákra felhasznált fuvarokat, 
akkor átlagban holdanként 12 fuvar munkáját 
kell fel venni számítás alapjául.

A fuvarozásoknál a mint tudjuk nem maga a 
vontatási munka okozza a nagyobb részét a 
költségnek, hanem az anyag fel és lerakása, 
azért mert ezt csak meglett erős munkás embe
rekkel kell végeztetnünk. Ezt a munkát kell ke
vesebb erőt igénylővé tenni.

Nézetem szerint itt magában a fuvarozásra 
igénybe vett jármű szerkezetét kell bírálat alá 
venni, megfelel — a jelenlegi alak és szerkezet 
annak a kívánalomnak, amelyet hozzáfűzünk. 
vagy nem ?

Lássuk csak az igás szekérnek mint alapját 
képező alkatrészit, a kerekeket, a tengelyeket s 
az ezzel kapcsolatos nyomtáv szélességet mint 
indokolt és helyes szerkezetet, tekintve, hogy 
az időjárási viszonyok változásával hol száraz 
röges, vagy jó egyenes, esetleg nagyon mélyre 
vágó sáros utakon kell igénybe venni ; ezek az 
alkatrészek tehát, mint már kipróbált jók, kell 
is, hogy továbbra ily módon használatban ma
radjanak.

A többi alkatrészek azonban, mint a czélnak 
meg nem felelők, azonkívül költséges előállitá- 
suak miért legyenek a gazda határozott káro
sodására alkalmazva, ha azokat olcsóbban és 
hasznothajtóbb módon lehet előállítva kicse
rélni ?

A jelenleg használatban lévő létraszerü oldal
szerkezettel ellátott szekerek, tetemes kárt okoz
nak tulajdonosaiknak, elsősorban azért mert a 
szekér oldalakkal szerelve aránytalanul magas, 
minek következtében minden terhet emberi 
erővel kell felemelni, csak azért, hogy azt a 
szekér oldalon át a szekérbe bele lehessen 
helyezni.

Ha nem kell, minek az emberi erőt felesleges 
munkával terhelni és a felesleges munkadijat 
kifizetni, (ez már csak nem tartozik a takaré
kossághoz) vagy mindezt azon szinpátiából 
tegyük, mert apáink is igy csinálták ?

Próbálja csak meg a gazda szekerét zsákkal 
megrakni, alól bele tesz két zsákot a szekér de
rék közé, ennek a tetejére hármat, azon keresz
tül ismét kettőt és igy kétsorba rak rövidebb 
szekérbe 14, hosszabbá 21—22 zsákot. Mindet

egyformán fel kell emelni a szekér oldalma
gasságáig és onnan leejteni a szekér fenekébe ; 
a kivételnél meg a fenekéből kiemelve átteni a 
magas szekér oldalon, vagyis a szükséges eme
lés duplájával végezi, holott ezen munkát táb
lás szerkezetű szekereken nem kell végezni, te
hát V4 rész munka meg lesz takarítva.

A gazdasági táblásszekérre, ha zsákokat ra
kunk, azokat a szekértáblájára véggel a tábla 
oldalára és befordítva a gabonás zsákokat kö
tésükkel a táblájának közepére egy sorba 8, 
szemben szintén 8, tehát a tábla területére 16 
zsákot lehet fektetni erre 7—7 darabot, mint 
második sort helyezve (14 db) vagyis összesen 
két sorba 30 zsákot rakhatunk, anélkül, hogy 
egy zsákot is feleslegesen feljebb kellene 
emelni, mint annak fekvő helye. A leadogatása 
is sokkal könnyebben történik, mert nem kell a 
a zsákot a szekér derékon átemelve leadni."

így van ez minden néven nevezendő tárgyak 
fel és lerakásával.

A kévés élet behordásánál az eddigi szeke
reket ha meg akarjuk rakni, először a szekér 
derekát kell megrakni és azután a keresztfákat 
keresztbe fektetni és arra a vendégrudakat 
elhelyezni, ezen munka, ha még akadály nélkül 
történik, akkor is időt rabló, hát ha még a vég
gel felállított keresztfák az igavonó állatok 
előbbre haladásával a kerékagy és vendégrud- 
guzsok közzé beszorulnak, (ami gyakran elő
fordul az azon időben javában garázdálkodó 
legyek, bögölyök, darazsak csípése következ
tében), akkor ezek kiszabadítása oly időt rabló 
munkát ad a béres és a rakó embernek, hogy 
a miatt naponta egy fuvarral kevesebbet vé
geznek. De még bent a kazal mellett a kereszt
fáknak levétele és a szekérderékből kiadogatott 
kévék bevégzése után azoknak a szekérre való 
felrakása, különösen akkor, ha a keresztfák is
mét beszorultak a keresztagy és vendégrud- 
guzsok közzé, (a mi ott még gyakrabban elő
fordul, mert a lerakodást siettető felvigyázó ren
desen azzal biztatja embereit, hogy „No csak 
hadd menjen ¡«'mire az igavonó állat is hallgatva 
a »no csak« szóra megindul éskészen van a fennt- 
emlitett akadály).

Mindezen időtrabló munkát a táblásszeke
rekkel el lehet kerülni, mert ennél különálló ke
resztfák és vendégrudak nincsenek, egybe 
lévén építve a tábla szerkezet, arra a rakodást, 
ha még az igavonó állat halad is a szekérrel 
egyformán lehet végezni, viszont a lerakodásnál, 
a mint az utolsó kévét feladta a szekérről aka
dály nélkül tovább haladhat, sőt mivel a táblás 
szerkezet deszkaközi hézagai vannak betömve, 
a hordás alkalmával kitaposott magvak (ponyva 
használata nélkül is) egy szemig, a táblán ma
radnak, a mi szintén számottevő megtakarítást 
eredményez.

A jelenleg forgalomban lévő gazdasági szeke
reket a csöves tengeri, burgonya, répa hordás
nál ha csak zsákokat vagy külön első és hátsó 
végdeszkákat és oldalmagasitó deszkákat nem 
alkalmazunk, kellőleg nem bírjuk terhelni, a hor
dási munka pedig csak akkor járhat haszonnal, 
ha az igavonó állatok vonó erejét ki lehet 
használni.

Tekintve, hogy ha a szekér megrakásnál a ra
kodást csak különböző konbinácziókkal lehet 
végezni, az már idő vesztességgel is jár, tehát 
oda kell törekednünk, hogy a szekér szerkezete 
egyszerűségénél fogva olyan legyen, hogy azzal 
a rakodás a lehető legrövidebb idő alatt történ
hessen. Ezen kívánalomnak a gazdasági táblás
szekér szintén megfelel, amennyiben, ha csöves 
tengerit, .burgonyát, répát akarunk rajta hordani, 
van táblájához készítve egy deszka ráma, ame
lyet 10 perez alatt fel és leszerelhetünk és igy 
zsák, ponyva, vagy más egyébb tárgyak igénybe
vétele nélkül fenti termények kellő mennyiség
ben és gyorsan rakhatók, anélkül, hogy a munka 
késedelmes lenne és a termény elhelyezésénél 
fogva az a lehullás veszélyének lenne kitéve.

Ha még számításba vesszük, hogy a mostani 
szekereken terjedelmes tárgyakat, u. m. : rostát, 
mérleget, hordókat, kádakat, bútorokat stb. 
is károsodással szállíthatunk, mert a szekér 
raksúlyát ki nem használhatjuk, de meg a tár
gyak rossz elhelyezésével azok pusztulása állhat 
elő s ha tudjuk azt, hogy ily tárgyak szállítása a 
gazdasági táblásszekéren károsodás nélkül esz
közölhető, be kell látnunk, hogy az eddigi gaz
dasági szekereinket át kell alakítani vagy ki kell 
cserélnünk gazdasági táblásszekerekkel.

Számottevő kiadásokat okoz a jelenleg hasz
nálatban lévő gazdasági szekér azáltal is, hogy

hisz az a magyar gazda érdekében áll és meg is 
tölti az erszényt, de még jobban kifizetné magát 
a homoki luezerna magtermelése, mert ezt ez- 
ideig még magkereskedésben nem kapni. Dusán 
virágzik, sok magot köt, ha tehát valaki az idén 
a homokos réteken gyűjt 1—2 liter magot és 
azt elveti, már jövőre jut is, marad is, t. i. jut 
eladásra s marad saját szükségletére. (A növény- 
nemesitésnél nemcsak magról szaporítanak, 
hanem tőosztással is, igy érnek gyorsabban 
czélt.)

A takarmánynövényektől a különféle bab és 
burgonya valamint kukoricza fajták kísérleti táb
láin áthaladva, mentünk a gabonafélékhez. Ezek 
között természetesen leginkább érdekelt a buza, 
melynek nemesítése van legjobban elterjedve 
hazánkban. Itt több mint ezer buzaváltozatot 
látni zöldelni, most már elvirágzott állapotban, 
s ha vizsgáljuk az egyes kis táblákat, megtalál
juk a különbségeket is, mert egyiknél a szárban 
leljük azt fel, másiknál a szinben, a kalászban, 
annak alakjában a kalászkák elhelyezésében 
stb. p. o. van vékony és vastag szalmáju, van 
alacsony és magas szárú, van világos majdnem 
sárgazöld szinti, de van sötét mindenféle válto
zatban, majdnem hamvas kékbe átmenő is. A 
kalász néhol bunkós, másnál hegyes végű. Olyik- 
nál tömötten egymás mellett állhat a kalászkák, 
mig másiknál oly ritkán elhelyezettek, hogy 
közbe még egy elférne, azok a kalászok, hahosz- 
szabbak is, sokszor kevesebb szemet tartalmaz
nak, mint a sokkal rövidebb kalászu zárt kalász- 
kákkal megrakottak. Némelyik fajta szalmája 
több, másik kevesebb levéllel bir. Van a rozsdá
nak jobban és'kevésbé jól ellentálló (a hamvas
zöld ellentállóbb) s van korai és kései érésű. 
Mindezen tulajdonságokhoz van kopasz és szál
kás buzafajta.

Természetesen elsősorban a bőtermőségre 
kell fektetni a fősulyt, de néhol — kivált az Al
földön — a koraérés is főfeltétel, mert nem kell 
a hőütéstől tartani. A rozsdaállóság is igen fon
tos, sőt néhol a szalmatermésre is figyelemmel 
vannak.

Az őszi búzának tavaszi vetését is bemutatták 
a telepen, miből kitűnt, hogy bizony az sehogy 
sem sikerült, mert csak ritka maradt, szárba is 
alig ment és valószínűleg kalászt sem fog már 
hozni az az egypár szál sem, mely kissé maga
sabbra nyúlt. Ezen kisérletekkel be van tehát 
bizonyítva, hogy őszi búzát tavasszal hiába vet 
a gazda, nem lesz belőle semmi, ennélfogva aki 
őszi buza magot ad el, tavaszi buza vetőmag 
gyanánt, csalást követ el és szigorúan bünte
tendő.

Az ausztráliai buza sem valami baka, ugylát- 
szik nehezen honosodik meg, pedig a klimatikus 
viszonyok hasonlóak ott is az ittenihez, csak
hogy valószínűleg a csapadék mennyiség ott 
nagyobb és annak eloszlása is rendszeresebb 
mint az itteni.

A mit a búzáról említettem az több vagy ke
vesebb mértékben a rozs, árpa és zabról is áll. 
Hosszúra nyúlt czikkemet nem akarom minden 
egyes részletre kiterjeszteni, csak azt jegyzem 
meg, hogy ha az eddig szokásos mivelés módo
kat betartva, nemesitett magot vetnének gaz
dáink minden gabonából, akkor egészen bizto
san legalább is 2 q-val nagyobb volna a k.-hol- 
dankénti átlag szemtermés, mi óriásilag emelné 
a hazai mezőgazdaság vagyonosodását.

Azt sem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy 
a nemesítés folytán a magvak minősége, tehát 
hektoliter súlya is növekszik, mi értéküket tete
mesen emeli. Mindezekről azonban sokkal rész
letesebben, szakszerűbben olvashattak már t. 
előfizetőink lapjaink hasábjain igen érdekes 
czikkeket Grabner Emil, Székács Elemér és 
Tóth Lajos szakavatott tollából, azért is csekély
ségem nem akar ismétlésekbe bocsájtkozni.

Ez a nemesítés haszna, ha ehhez még hozzá
járul a jobb mivelés, a több s kellő trágyázás, a 
kellő időben történő vetés, a vetés forgó helyes 
betartása, akkor bizony még egyszer akkora át
lagokat lehetne termelni minden gabonanemből, 
mint a mostaniak s erre kellene minden magyar 
gazdának törekedni.

Nehéz szívvel váltam meg a nemesitő telep
től, de a kötelesség hazahívott.

Hogy a növénynemesitő intézetigazgatójané- 
metes hangzású neve daczára is mily törzsgyö
keres magyar ember, igazolja azon valódi ma
gyar vendégszeretet, mellyel fogadott és kedves 
neje őnagyságával együtt kitünően megtraktált. 
Délután személyvonattal visszarobogtam (1 óra 
késéssel) Budapestre. F. Z.

1915. Június 27.GAZDASÁG! LAPOK

ss
ss

gg
fe

g 8D
'O

'O
'tfn'

5030DC
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az oldalak, a lőcsök, saraglák, lőCSgUZSOk, vendég- ^sét s járadékkal való ellátását, hanem azt is ái- 
rudguzsok sok vasat igényelnek és ezen munkák
elkészítéséhez tetemes mennyiségű kovacsszen gyógys¿erekben részesítendő s a rokkantságot eny-
fogy el, továbbá mindehhez kovács és bognár hitő műszerek is mindig ingyenesen cserélendők ki. 
munka kívántatik, amelyek elkerülésével tetemes Katona Béla tanulmányának alapgondolata mind- 
morrtpknritác; órhptő pl ezek szerint a következő. Az állam a teljesen rok-

\ nontUnoí iomtíoót kant katonát akkora járadékkal látja el, hogy aA gazaasagl tablasszelur esetleges javitasat hadbavonulása előtti keresete aráiiyia¡., véve resti-
a béres vagy kocsis is elvegezheti, mivel az a tuáltaspk. Ha a rokkant munkaképes, akkor csak
Csavarok meghúzásával vagy a deszkázat leszö- ännyi járadékot kap, a mennyi a rokkantsága foly- 
gezésével elvégezhető csakis a kerék és tengely, tán hiányzó munkaképességet pótolja. Miután pe- 
vagyis az alsó része e szekérnek igényli, a ke- dig a többit munkaval kellmegkeresme. ^átew- 

, , , . .... nah hotelessé se megfelelő munkaalkalmakról, munka-
rekgyártó és a kovács javítási munkálatait. közvetítésről s ezek hiányában munkanélküliség ese-

Mindezen felhozott indokok alapján a táblás téré való biztosításról gondoskodnia. Az erre vonat
szekérrel a fuvarozási munkálatokat könnyeb- kozó refo.mok azonban máról-holnapra nem való-

S5$B&æBS^âa,8£SS3MS!
evente /4 rész kiadas megtakarítható. . megfelelő munkaalmakat szereznie a kereskedelmi

A fuvarozási munka elobbem számításaim ¿g ¿pari foglalkozásbeli rokkantaknak. Ha ezek ily- 
alapján ezidő szerint holdankint 12 fuvart igé- módon nem volnának elhelyezhetők, akkor a fő
nyel, tekintve, hogy nagy átlagban naponta egy városban és a vidéken foglalkoMatömühelyeket kell 
igára 4 fuvart számíthatunk, melynek napi érté- felállítani, melyekkel kapcsolatban az ertekesites is
két 6 koronával vehetünk fel, ha még ehhez egy ZühMyïkfeiáiSáÖ*“ kik nem ta- 
segéd rakodó munkást számítunk á 2 koronával múltak mesterséget. È réséiben Katona nagy voná- 
az esetben 8 koronára tehető egy napi fuvaro- sokkal jelzi is a teendők irányát. Figyelemreméltó 
zás, vagyis egy fuvar 2 koronába kerül a gaz- bt az a kikötése, hogy a rokkantak munkaereje
dánal,. A könnyebb és gyorsabb „kodás követ- t^tiSSSSXlSSSSSâSgiî 
kezteben oly eszközökkel, amelyek azt lehetővé gitéSére. Kívánatosnak tartja különben, hogy a 
teszik, és a rakodó segítségét is sok esetben muhkáadóérdekképviseletek és a munkások szak- 
nélkiilözhptik, könnyön -megtakarítható a rakó- szervezetei mindezekre nézve megállapodásra 
dási fuvarozási munka 1/i része ami holdanként jussanak.
és évenként 8 ko-nna vatrvis 100 holdas hir- Mrutan kétségtelennek tartható, hogy a rokkan- . , e-i opa i d ° vagyts lUD holdas bír tak legnagyobb része a mezőgazdasági foglalkozás
toknál oQO kor. megtakantast eredményez. köréből fog kikerülni, Kátbna észrevehetően nagy

JalSOViczky János. súlyt helyezett az ilyen rokkantak elhelyezésének
problémájára. Sorra veszi az önállósulásra alkal
matlanok elhelyezési módjait, legnagyobb súlyt 
helyez azonban egy okos és széleskörű telepítési po
litikára, mely egyrészt városok környékén, másrészt 
pedig holtkézi és más kevéssé müveit nagybirto
kok megvásárlásával történhetnék. Természetesen 
kerülendőnek tartja a kizárólag rokkantakból álló 
telepítési helyeket, hanem oly nagyobb arányú 
akció alapvonalait rajzolja meg, mely szélesebb 
körök bevonásával kisbirtokrendszeren alapuló te
lepítést tenne lehetővé. Sorra veszi itt még az Ösz- 
szes felmerülhető eseteket. A rokkantakat két fő
csoportra osztja, t. i. azokra, a kik önálló exiszten- 
eiával bírnak, olyanokra, a kik mint alkalmazottak 
kereshetik meg kenyerüket. A számbaveendő teen
dők, helyesebben a fedezet kérdése itt is az állami 
költségvetés terhére oldandó meg, de ezzel kapcso
latban rajzolja egyúttal a társadalom párhuzamos 
szerepét is. Erészben azt a felfogást hangoztatja, 
hogy az állam a leggondosrbb részletezés mellett 
is csak generális intézkedéseket tehet s tulajdon
képpen a társadalom az, mely a rokkantkérdés meg
oldását individuális szempontok érvényesítésével 
tökéletessé teheti is. Ezen a ponton előtérbe lépnek 
a tisztán társadalmi feladatok is, melyeknek vég
zésére egyetlen országos szervezet — a Hadi rokkan
takat és árvákat gondozó országos szövetség — 
létesítését tartja szükségesnek, melynek keretében 
egyúttal a rokkant gyámi intézmény is megvaló
sítható volna.

"^ííKiXVofv"
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Elektrokali.* Svédországban kalitartalmu 
silicatokat (kovasavassókat) kálitrágya készíté
sére használnak fel A feldolgozásuk A.Lindblat 
és L Ingström szabadalma szerint történik. A 
nyers anyagot az u. n. leptit képezi, mely 
10—11% savokban oldhatatlan kálit tartalmaz, 
de használnak kalicsillámot megkáliföldpátotis.

A kőzetet szénnel és vasreszelékkel keverve 
elektromos kemenezében 1800ö-ra hevítik miál
tal a kovasav részben szabad siliciümmá alakül, 
s ez a vassal ferrosiliciummá lesz. A visszama
radó kőzettömeg a lehűlés után obsidiánhoz 
hasonló salakot képez, melyet golyós malmokon 
megőfölnekj szitálnak, s e terméket elektrokali 
néven piaczra hozzák.

Ezen készítmény 11% kálit tartalmaz kova' 
savhoz kötve, melynek 94%-a oldódik 20%-os 
sósavban.

A vele végzett kísérletek szerint ha a kénsa
vas káli hatását 100-nak vesszük, akkor az elek- 
trokálié 78. Ejary.

Két uj dohánybetegség. Saccardo és 
Pegronel olasz botanikusok melegágy! dohány
palántákon kétuj penészgombát találtak, amelyek 
a palántákat erősen pusztították. Az egyiket 
Gloeopeziza turricula, a másikat Hyalopus 
geophilus névre keresztelték. A Gl. turricula, 
amely a discomyceták alrendjébe tartozik, a 
melegágy televényföldjében téglavörös pontok 
alakjában tűnik szembe. Janüár és február hó 
folyamán szokott megjelenni Olaszországban 
letakart melegágyba vetett dohánymagvakon, 
amelyeken néha veres penészkérget alkot s 
megakadályozza a csira fejlődését. A Hyalopus 
geophilus színtelen kicsi penész, amelyet górcső 
nélkül nem lehet látni. Ugyanolyan körülmények 
közt fejlődik, mint az előbbi s avval karöltve 
pusztítja a dohánymagot és palántát. Ë két pe
nész egyike sem tud megélni olyan talajon, 
amelyet előzőleg néhány órán át 100° C-ra he
vítettek fel. E körülmény útmutatást ad a vé
dekezésre. (hd)
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könwismekietés
A rokkantkérdés megoldása.

A rokkantkérdés társadalmunk legfontosabb gaz
dasági és szocziális érdekeit érinti, amiből jogosan 
lehetne következtetni, hogy a probléma helyes meg
oldásának már nálunk is jelentékeny irodalma van.
Ez annál természetesebb volna, mert hiszen — 
mint a különböző gyűjtések tanulságai is mutatják 
— a közönség mélyreható rokonszenve határozot
tan megfigyelhető. Mégis azt látjuk, hogy e nagy- 
jelentőségű kérdésnek csak egyes részletei kerülnek 
itt-ott megvitatás alá, de a megoldás egész kom
plexumát még nem tárták fel.

E nagy körültekintést igénylő feladatra most 
Katona Béla vállalkozott s tanulmánya »Javasla
tok a rokkantkérdés megoldására« czimen most 
jelent meg. A szóbanforgó kérdés fontosságához 
képest a tanulmány kisterjedelmű, ámde megálla
pítható, hogy annak úgy principiális része, mint 
az anyag egész feldolgozása a megfontoltság és 
finom csjszoltság valóban meglepő képét adja.

A munka három főrészre tagozódik. Az első rész 
a tisztán állami, a második az állami és társa
dalmi, a harmadik pedig a tisztán társadalmi fel
adatokra vonatkozik. Ezen felosztás keretében 
portositja Katona a megoldás részleteit.

A rokkantak ellátása tekintetében áttörhetlen 
elvül kívánja felállítani, hogy a rokkant katonák- r,. ,r ...
ról történő gondoskodás és e gondoskodásnak kü- KerCléS. Magas torzSU fák.
Ionosén segélyezési része egész terjedelmében kizá- Fiatal gyümölcsösöm van, melyet 2 — 3 éves
rólag állami feladat legyen, mely törvényhozási oltványokkal telepitettembe. Mivel szeretem a 
utón rendezendő. A felmerülő költségek fedezetére szép magas törzsű fákat, kérdem, milyen
l^^JSSSiHSSSlASSS&l gasra ereszthetem fel ezeket a Mat, illet», 
csolatban igen fontos a rokkantság fogalmának nevelhetném-e a koronákat 2 m. vagy ennél is 
megállapítása, mire nézve Katona pontos mégha- magasabbra. Én ugyanis ilyeneknek adnám az 
tarozásokat tesz. Miután pedig a rokkantjáradék előnyt, 
kiszabása a rolikant megmaradt keresőképességéhez J
fog igazodni, a munkaképesség helyes megállapitá- Kérdés. PotyogÓS körte. 
sara külön rokkantbizottságot s továbbá az egyetemi Van egy remek téli gyümölcsöt termő körtefa

r1^enb4nP0ZÄn "Shan’t u$ñ a n, azonban a körte évről-évre jobban
kezelési intézetek volnának feláliitandók. Az évjá- röla, U8Y hogy mar alig maradt rajta egy
radék kiszabásánál azonban még egyéb körűimé- Par darab. Mi a hullás oka ? B. P.
nyék is figyelembe veendők, mert különben súlyos 
igazságtalanságok történhetnének. így tehát első
sorban a rokkant családi állapota s továbbá a teljes 
vagy csökkent munkaképtelenség foka és egyéb körül- tányéralaku földhány ásnak nagyobb jelentősége 
menyei. Ugyancsak, figyelembe viendő a rokkantnak csak a frissen ültetett fáknál van az esetben

ttssr&s ’TJ SZ& ssassfc ia «•-**» * hw*«*». • %A mi már most a járadék összegét illeti, ennek a kprre jut a VÍZ. Öregebb fáknál, melyeket Ön
megszabás időpontjában akkorának kell lenni, hogy tözni — kivételes esetektől eltekintve — 
az a keresetképesség elszenvedett csökkenését pó- szokás, ez inkább csalt a szépészet kérdése. Itt 

e ,rés.ÿen .szabapos arányokat állít teljesen megelégedhetünk azzal, ha a fa körö
mi egfelelő ™ja alatt időről-időre a földet fellazítjuk, hogy
kívánja a rokkantak családalapítását elősegíteni. A ^ gyökérzet IS juthasson levegőhöz. Mindkét 
segélyezés azon esetei egyébként, melyek itt fel őseiben ügyelni kell arra, hogy a gyökérnyak
vannak ¡ sorolva a megoldásnak valóban igen libe- éppen az említett okból lehetőleg szabadon áll- 
ralis kepét adják, s nem lehet kétség, hogy a vég- - - - - 8 uu du
leges törvényhozási intézkedések sem mozoghatnak 
majd szükebb keretekben. Megemlitjük nevezete
sen, hogy Katona nemcsak a rokkantak teljes 
gyógykezelését, munkaképes állapotba való helye-
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A nemzetközi mezőgazdasági intézet 

működése. Miklós Ödön főrendiházi tag, ál
lamtitkár, a ki a Rómában székelő Nemzetközi 
Mezőgazdasági Intézetnél a magyar állam kép
viselője volt, fölhívással fordul a magyar gazda
társadalomhoz, melyben a többi közt ezt mondja:

Olaszország hitszegése mitsem változtatott a 
Nemzetközi Mezőgazdasági Intézet további te
vékenységén. Ez az intézet, melynek kötelékébe 
jelenleg ötven állam tartozik, mint tudományos 
nemzetközi szakintézet, kezdettől fogva kizárt 
köréből minden politikát. Azokkal az áramok
kal, a melyek a háborúban résztvesznek, a sem
leges államok utján fogja az intézet az érintke
zést föntartani: Így jelesül velünk Svájc utján 
fog érintkezni. A minthogy én is, kit az utálat 
űzött el Rómából, ideiglenes székhelyem gya
nánt Luganót neveztem meg, mint a mely helyen 
közvetlenül is érintkezhetem bármikor az intézet 
főbb lisztviselőivel. Hogy érdekeink védelmére 
súlyt helyeztem, ezt annál inkább is meg kellett 
tennem, mert az intézet fönnállása óta tetemes 
vagyonra tett szert, melynek mi is részesei va
gyunk. Kötelességemnek ismertem, hogy gazda
társaim előtt, kik oly kitüntető rokonérzéssel kí
sérték eddig az intézet működését, e pár fölvi
lágosító szóval reámutassak arra, hogy meg
nehezítve bár, de tovább dolgozunk intézetünk
ben, az elfoglalt helyet föl nem adjuk és eddigi 
tekintélyes befolyásunkat továbbra is érvé
nyesíteni fogjuk.

*Biedermans Centr. f. Agr. Chemie 1915. 2/3»
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Felelet. Gyümölcsfatányérok ez. kérdésre. 
A gyümölcsfák törzse körül készíteni szokott
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jón vagy legalább is mélyen ne kerüljön a 
földbe, ' Balogh Bálint,
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Kritika a római mezőgazdasági inté- * A Magyar Gazdaszövetség a rokkantak 
zet működéséről. A Voss. Ztg. írja : A jövője biztosításának megvitatása czéljából 16-án 
római nemzetközi mezőgazdasági intézet má- tartotta értekezletét Darányi Ignácz elnöklete 
jusi füzete csak most, junius második fe- mellett, az összes mezőgazdasági, ipari és ke
lében jutott a német fővárosba. Valami nagy reskedelmi érdekképviseletek delegáltjainak 
gyakorlati értéke soha sem volt ugyan ezen részvételével.
intézet működésének, mert rendszerint olyan Darányi Ignácz üdvözli a gazdasági érdekkép
adatokat állított össze, a melyeket már sokkal viseletek, valamint az egyéb humanitárius intéz- 
előbb ismertek az egyes államokban, de Európa mények kiküldötteit, örömének adott kifejezést, 
lángbaborulása óta mégis nyilvánul valamelyes hogy ez a hazafias és emberbaráti kérdés az 
érdeklődés a római füzetek iránt, mert annyira, összes társadalmi osztályokat és a különböző 
a mennyire tájékozást nyújt a külföld viszonyai- foglalkozási ágak képviselőit egyesíti. Rövidesen 
ról. Konstatálhatjuk azonban, hogy a római vázolva a tennivalókat, általános irányelv gya- 
intézet, hogy legfőbb védőjének — az olasz nánt jelölte meg, hogy lehetőség szerint minden 
királynak — kegyében járjon, a németországi rokkant abban a körben nyerjen elhelyezést, a 
adatokra vonatkozóan máris különböző változást hol eddig foglalkozást talált, 
léptettek életbe. így például a vetés állását Bernât István előadó a tárgyalás anyagára 
illetően most nem a hónap közepéről, mint nézve tett előterjesztést. A rokkant katonáknak 
eddig, hanem a hónap elejéről közli a tudó- adandó állami járadék vezetőelvének, továbbá 
mására jutott adatokat. Egyébként a májusi a rokkant katonák gazdasági elhelyezésének 
füzetből csak néhány statisztikai kimutatás ér- kérdését, és utóbbinál az egyes gazdasági ér
demel említést. Ezek közé tartozik például, hogy dekképviseletek aktiv közreműködését javasolta 
Indiában 1914—1915-ben búzából 104,582.000, a tárgyalás alapjául. Rámutatott arra, hogy a 
rizsből 284,125.000, gyapotból 9,492.000 mé- Magyar Gazdaszövetséget főleg az a tény bírta 
termázsa, mig 1913 —1914-ben 85,026.000,
292,523.000 és 9,190.000 métermázsa volt a 
termés. Argentínában pedig a római forrás sze
rint 48,504.000 métermázsa búzát, 85,916 000 szóban forgó kérdést ennek a néprétegnek 
métermázsa tengerit, 9,201.000 métermázsa teljes ismeretével és figyelembe vételével 
zabot és 12,421.000 métermázsa lenmagot döntsék el.
hordtak be az 1914 —1915. évi termésből, a Dessewffy Emil gróf felszólalása után Teleki 
mellyel szemben 1913 — 1914 ben 31,000.000, Sándor gróf a Vörös Kereszt Egyesület Rokkan- 
66,840.000, 7,400.000 és 9,950.000 métermázsa takat Gyámolitó Bizottságának, Berecz Gyula 
volt a hozam. A búzánál és a tengerinél ilyen- kir. tanácsos pedig a béna katonákat gondozó 
formán rendkívül lényeges növekedés mutat- bizottság részéről vázolták azt a tevékenységet, 
kozik, megemlítjük tehát, hogy ezt a becslést, melyet eddigelé a rokkantak gyógyítása, illető
különösen a tengerire vonatkozóan, általában leg elhelyezése tekintetében a jelzett bizottsá- 
tulzottnak tartják kereskedőkörökben. A mi gok kifejtettek. Grátz Gusztáv dr., Kreicsy Rezső 
végül az ellenséges országok behozatalát illeti, dr., Ferenczi Imre és Gelléry Mór kifejezést 
1914 augusztus 1-től 1915 márczius 31-ig Anglia adtak azon nézetüknek, hogy itt az érdekképvi- 
33,402.823, Francziaország 11,542.323, Olasz- seletek együttes fellépése és az általános el- 
ország pedig 7,113.280 métermázsa idegen búzát vekre vonatkozó megállapodás nagy erkölcsi 
importált, mig 1913 —1914-ben ugyanebben az sulylyal fog bírni. Kifejezésre jutott az a véle- 
időszakban 32,729.719, 9,478 626 és 8,898.920 mény, hogy úgy a rokkant katonák, valamint az 
métermázsát tett ki az angol-franczia és olasz elhunytak özvegyeinek és árváinak és többi hoz- 
piaczokra hozott idegen buza mennyisége. Feb- zátartozóinak ellátására vonatkozó mostani 
ruár óta azonban lényegesen csökkent Anglia törvények alapos revízió alá veendők. Megsza

bandó a létminimum és pedig tekintettel a pol- 
A földmivelésügyi miniszter a köz- gári állás, illetően az elveszített jövedelemre, 

munkákról. A mérnökegyesületek és a mi- Az értekezlet végül egy végrehajtó bizottságot 
nisztériumok kiküldötteiből alakított közműn- küldött ki, melynek föladata lesz, a kormány, 
kákát előkészítő bizottsághoz báró Ghillány illetőleg a törvényhozás elé terjesztendő emlék- 
Imre földmivelésügyi miniszter leíratott intézet iratnak a különböző érdekképviseletek kiván- 
és ebben közli, hogy a földmivelésügyi tárcza ságainak figyelembe vételével történő megszer- 
keretében a háború alatt is folytatták mind- kesztése.
azokat a vizimunkálatokat, melyeket a vállal- Fejérmegyei gazdák gyűlése. A Fej ér
kezők megszüntetni nem kívántak. Azonban a vármegyei Gazdasági Egyesület gróf Esterházy 
vállalkozók jelentékeny része vagy visszalépett, László elnöklésével tartotta meg igazgató-vá- 
vagy pedig bejelentették, hogy munkás- s anyag- lasztmányi ülését és rendes évi közgyűlését. A 
hiány következtében a munka szünetel. Hogy a választmány mély részvéttel vette tudomásul 
vizimunkálatok a háború daczára sem akadtak gróf Nádasdy Tamás, hosszú időn át másodel- 
meg, azt legjobban igazolja az az adat, hogy 1914 nőkének elhunyták Az igazgató - választmány 
julius 1-től 1915 május végéig terjedő 11 hónap hozzájárult az elnökségnek a folyó évi termés 
alatt a viziberuházások terhére öszszesen mint- értékesítése, a termésre adandó előleg, a kato- 
egy öt és félmillió koronát utalványoztak ki. naság által vásárolt lovak árának azonnali kifi- 

Ñémet katonák a magyar mezőgaz- zetése és a hadifoglyok mezőgazdasági munkára 
daságban. Temesvárról írják: A szövetségi való sürgős átengedése tárgyában tett intézke- 
hüségnek megkapó példája foglalkoztatja a Dél- déseihez. Elhatározta, hogy az állam által lefog- 
vidék gazdaközönségét. A Délvidéken, a hol lalt repcze sürgős átvétele tárgyában a kormány
kétszeresen lehet érezni a harctér közelségét, hoz felír, továbbá nagyobb mennyiséget vesz át 
mert iga- és munkaerőben nagy a szükséglet és az ellenségtől zsákmányolt vasvillákból s azt az 
fokozott a költség, a mezőgazdák hónapokon át egyesületi tagok között kedvezményes áron ki
futkostak fühöz-fához, hogy a mezei munkát osztja. Az igazgató-választmányi ülést követő 
zavartalanul elvégezhessék. Nemrég fölkeresték közgyűlés jóváhagyta a számadásokat és elisme- 
az itteni német csapatok parancsnokát is, a ki réssel vette tudomásul a múlt évről előtérjesz- 
a legnagyobb szívességgel gondoskodott arról, tett. működési jelentést.
hogy a német katonák mindenben a gazdák se- Az erdélyi szász szövetkezetek. Az er- 
gitségére legyenek. Néhány hét óta már német délyi szász kötelékhez tartozó hitelszövetkeze- 
katonák láthatók szerte a földeken dolgozva, tek száma a múlt évben is gyarapodott és igy ez 
Szereplésük sok aggodalmat és nehéz sóhajtást idő szerint 184 szövetkezet tartozik a kötelékbe, 
oszlatott el. A tagok létszáma 15.985-re emelkedett. 177

Gazdák gyűlése. A Baranyamegyei Gazda- szövetkezetnél, a mely mérlegét már elkészítette, 
sági Egyesület Szily Tamás elnöklésével tartotta a forgalom meghaladta a húsz milliót és a meg- 
meg rendes évi közgyűlését, melyen az elnök előző évhez képest egy millió koronávalnöveke- 
megnyitó beszédében rámutatott a magyar dett. A betétállomány 10,079.000 korona, a tar- 
gazdatársadalom rendkívül fontos hivatására a taléktőke pedig 1,307.000 korona, a mi szintén 
háborús idők alatt. Az uj termés lefoglalása és jelentékeny gyarapodást mutat, 
értékesítése körébe az egyesület bekivánja vonni 
a. tisztes gabonakereskedőosztályt is. Ebben a 
tárgyban fölterjesztést küldtek a kormányhoz.

letet létesített. Minthogy a rendkívüli viszonyok 
folytán a vasúti szállítás igen gyakran a szokott
nál hosszabb időt vesz igénybe, sőt bizonyos 
vonalakon néha napokig szünetel, úgy rendel
kezett, hogy az aratógépek nagyobb része az 
ország különböző vidékein raktároztassanak és 
pedig a'gyors szállítás biztositása czéljából lehe
tőleg a vasúti állomásokon lévő erre alkalmas 
vasúti raktárakban. A termés biztosítása czéljá
ból beszerzett marokrakó aratógépek a követ
kező helyeken raktároztatnak : Nagykároly, 
Arad, Zombor, Nagybecskerek, Temesvár, Győr, 
ahol a m. kir. gazdasági felügyelőség vezetőjét, 
Pápa, Hódmezővásárhely, ahol a földmivelési 
iskola igazgatóját, Gödöllő, ahol a m. kir. koro
nauradalom igazgatóját és végül Nagyvárad, 
ahol az ottani kirendeltség vezetőjét bizta meg 
az aratógépek eladásával. A gépek felszerelve s 
szállításra alkalmas állapotban állanak az illető 
raktárakban. A földmivelésügyi miniszter most 
átiratban kérte fel a polgármestert, hogy a gaz
daközönség körében a legszélesebb körben 
tegye közhírré, hogy azon kisgazdák és gazda
körök, akik a fennforgó rendkívüli viszonyok kö
zött az aratási munkát csak gépekkel tudják 
elvégezni, és akiknek eddig nem volt módjukban 
megfelelő gépek beszerzéséről gondoskodni, a 
gépek eladásával megbízott tisztviselőhöz for
dulhatnak, aki lel van jogosítva, hogy a gépeket 
készpénzfizetés ellenében minden további sza
vatosság nélkül eladhassa. Az eladásnál azon
ban első sorban gazdaköröknek és kisbirtoko
soknak kérvényei fognak figyelembe vétetni.

A termés Hajdumegyében. Debreczen- 
ből irjálc : Hajdú vármegye közigazgatási bizott
ságának ülésén beterjesztett jelentés szerint a 
termésremény kitűnő. Az őszi kalászos biztatóan 
fejlődik és jó termést Ígér. Az aratás, cséplés a 
megye területén biztosítva van, mert a honvé
delmi minisztérium a munka elvégzéséhez 14 
napra szabadságolta a katonai szolgálatot tel
jesítő hajdumegyei gazdákat. Az állategészség
ügyi viszonyok kielégítők.

Az uj termés vasúti szállítása. A Ma
gyar királyi Államvasutak igazgatósága a követ
kező értesítést küldötte a tőzsdetanácsnak : Az 
országban jelenleg rendelkezésére álló gabona- 
készletek az 1915. évi termés forgalombahoza- 
taláig előreláthatóan legnagyobb részben fel
használtatnak, úgy hogy a cséplőmunka befeje
zése után az uj gabona elszállítása nagyobb 
mérvben fog megindulni. Minthogy pedig fedett 
rakhelyeink és fedett kocsijaink nagy része a 
gabonaszállitáshoz rendelkezésre állani nem 
fog, előrelátható, hogy a most következő idény
ben gyakran be fog állani annak a szüksége, 
hogy a gabonát és őrleményeket nyitott helyen 
tartják s nyitott kocsin szállítsák. A nyitott helyen 
való tárolásnak és a nyitott kocsin eszközölt szál
lításnak előfeltétele az, hogy az árut az időjárás 
káros behatása ellen megvédelmezzék, illetve 
hogy kellően betakarják. A fennforgó viszonyok 
között előrelátható, hogy nem leszünk abban a 
helyzetben, miszerint a nyitott kocsik betakará- 
sához ponyvákat a kívánt mennyiségben rendel
kezésre bocsáthassunk és igy előáll annak a 
szüksége, hogy a szállító felek már most gon
doskodjanak eszközökről, a melyek segítségével 
a nyitott helyen tároló és nyitott kocsin szállí
tandó gabonát és őrleményeket az időjárás 
viszontagsága ellen saját veszedelmükre be
takarják.

A német gabonabőség. Berlinből írják : 
A németországi gabonaellátás terén tapasztalt 
takarékossági intézkedések azt a hiedelmet kelt
hették, hogy a fogyasztás igényét kényszerűség
ből kell a legszűkebb keretekre korlátozni. 
Utólag derül ki, hogy a közönség takarékossága 
csak a német nemzeti szellem áldozatkészségét 
manifesztálta. Hivatalos adatok bizonyítják 
immár, hogy az eredetien 4‘7 millió métermá
zsában megállapított gabonamennyiség helyett 
9 millió métermázsa áll rendelkezésre. Ez a 
készlet lehetővé teszi a régi gabonának még 
hosszabb időn át való fogyasztását, mint béke
időben. Ezelőtt a rozstermést julius végén és 
augusztus kezdetén, az uj búzát meg augusztus 
elején már igénybevette a fogyasztás. A jelenlegi 
nagy készletek következtében erre csak szep
tember végén vagy október első felében kerül 
majd sor. A közbeeső idő alatt a gabonát a 
gazdák rendben learathatják, kicsépelhetik s a 
malmok gazdaságosan kiőrölhetik.

A vetés Amerikában. A Cincinnáti Price 
Corn-rent szaklap jelentése szerint a délnyugaton 
nagy esőzés késlelteti a buza érését. A hesszeni

rá e tanácskozás összehívására, mert a rokkant 
katonáknak 70—80 százaléka a földmivelő nép 
köréből kerül ki. Fontos dolog tehát, hogy a

behozatala.

Aratógépek a gazdáknak. A földmive
lésügyi miniszter abból a czélból, hogy az ara
tási munkák elvégzéséhez fűződő országos ér- 

A „Hevesmegyei Gazdasági Egyesü- dekek a munkáshiányra való tekintettel minőén 
let« igazgató-választmánya úgyis mint »Heves rendelkezésre álló eszközzel biztosíttassanak és 
vármegye mezőgazdasági bizottsága« folyó hó az aratási munkák folyamán netán mutatkozó 
29-én (kedden) délelőtt 10 órakor Gyöngyösön munkáshiány következtében a terméseredmény 
az Egyesület helyiségében (Hanisz Imre-tér, ne veszélyeztessék, a minisztertanács hozzájá- 
Lubi-ház I. emelet) ülést tart. rulásával több száz darabból álló aratógépkész-
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légy okozta kár miatt mostanában kevesebb a 
panasz. A bevetett területről állandóan kedvező 
a becslés, a minthogy a tavaszi buza állása is 
nagyon kielégítő. A tengerivel beültetett terület, 
mivel gyakran nem kedvezett az időjárás, való
színűen csökken valamelyest.

Az arató- és cséplőgépek bejelentése. 
Wienből Írják, hogy tekintettel a nagy munka
hiányra, a mely megköveteli azt, hogy a rendel
kezésre álló arató- és cséplőgépek a lehető leg
teljesebb mértékben kihasználtassanak, az osz
trák kormány elrendelte az arató-, illetve csép
lőgépek bejelentési kötelezettségét. A rendelet 
értelmében be kell jelenteni az összes gépeket, 
a melyek akár az aratásnál, akár a cséplésnél 
használhatók, valamint a gépek üzembetartására 
szolgáló gőz-, benzin- és benzollokomobilokat. 
A bejelentési kötelezettség kiterjed mindazokra, 
a kik ilyen gépeket gyártanak, vagy azokkal ke
reskednek és legkésőbb f. hó 28-ig eszközlendő. 
Nem esnek bejelentési kötelezettség alá a mező- 
gazdasági egyesületek és szövetkezetek birtoká
ban lévő gépek, abban az esetben sem, ha még 
nem lennének eladva. Az osztrák kormány ily 
módon reméli, hogy az aratási és cséplési mun
kálatoknál a rendelkezésre álló összes gépek 
felhasználhatók lesznek.

A gazdák benzinszűkséglete. Az utóbbi 
években a benzinmotorok a gazdák körében 
országszerte nagyon elterjedtek s így az ország 
termése nagy részének a biztosításáról van szó, 
mikor a kisgazdák motorjainak a benzinszük
ségletéről történik gondoskodás. A galíciai fino
mítók visszafoglalása folytán alapos kilátás van 
arra, hogy a földmivelésügyi minisztériumnak 
sikerülni fog a hadügyminisztériummal meg
állapodásra jutni, hogy a magyar gazdaközönség 
benzinszükséglete a cséplés idejére biztosítva 
legyen.

A hadifoglyok foglalkoztatása. A föld
mivelésügyi miniszter táviratban értesítette az 
alispánokat, járási főszolgabirákat és polgár- 
mestereket, hogy a hadifoglyoknak mezőgazda- 
sági munkára való engedélyezése végett a gaz
dák és a községek ezután közvetlenül a terüle
tükön illetékes katonai parancsnoksághoz (had
testparancsnokság) fordulhatnak távirattal, vagy 
távbeszélőn. Magánosok kérését távbeszélőn ott, 
ahol engedélyezett távbeszélő állomás van, a 
községi elüljáróságok és a hatóságok közvetít
hetik. A telefoni, vagy távirati kérelem előter
jesztésével egyidejűleg hatóságokkal közölt 
minta szerint kiállított szerződések, illetőleg az 
aláirt feltételek postán expressz szintén a ka
tonai parancsnoksághoz küldendők be, a mely a 
távirati kérelmet a pozsonyi parancsnoksághoz 
a hadifoglyok kiutalása végett továbbítja.

Terméskilátások Bosznia Herezegovi- 
nában. Bosznia és Herczegovina országos kor
mánya a vetések állásáról a következő hivatalos 
jelentést adta ki : Az időszak, a melyre a jelen
tés vonatkozik — május vége — tulnyomólag 
esős volt. Zivatarok csak egynéhány járásban 
voltak, anélkül, hogy kárt okoztak volna. Az össz- 
növényzetre a nedves, meleg időjárás nagyon 
jó hatással volt, úgy hogy a vetések jó nö- 
vésüek, sűrűn bújtak ki s többnyire már szárba 
szökkenőek. Állásuk majdnem több, mint köze
pes. A vetések egészségesek, a közepesnél job
bak. A tengeri jól bujt ki és első kapálása a 
délfekvésü helyeken megkezdődött. Burgonyát 
jóval nagyobb területeken ültettek, mint az 
előbbi években; az ültetvények egészségesek, 
buja növésüek és a melegebb vidékek már töl
tögetik, a többiekben már kapálják. A dohány
növények nagyon jól fejlődnek. A kedvező idő 
folytán az összes takarmánynemüek nagyon 
buján fejlődnek, úgy hogy az idén nagyon jó 
szénatermésre van kilátás. A lóhere kaszálása 
zöld takarmánynyal való etetés czéljából min

denütt megkezdődött; az első kaszálásnak ered- illeti. A czefrét is a gyáros kapja, a mit azután 
ménye nagyon kielégítő volt. A völgyi réteken és a gazdák között jó áron értékesíthet. A szárítók 
legelőkön a fünövés sürü és erős, de a hegyi és a keményítő lisztgyárak üzeme fokozottabb 
rétek és legelők is a bőséges nedvességek és mértékben folytatódik. Sok várost az elraktá- 
elegendő meleg folytán szintén jól fejlődtek, rozott burgonyakészlet révén tetemes kár ért. 
A háziállatok táplálkozási állapota, kivéve, hogy Németország borbehozatala és a 
egynéhány járásban szórványosan a száj- és háború. Olaszországnak a hadviselő államok 
körömfájás lépett fel könnyebb formában, ki- közé sorakozása a német‘ borkereskedelemre 
elégítő. nézve előnyös következésekkel fog járni. Habár

A drágulás és a gazdák A Gazdaszövet- az uj kereskedelmi szerződések életbelépése óta 
ség Írja: Miután a gazdák uzsoráskodásáról a az olasz bor a spanyol borok javára nagyobb 
Németbirodalomban épp úgy lehet hallani bi- teret volt kénytelen átengedni, mindazonáltal 
zonyos körökből igazságtalan vádakat, Roesicke Olaszország borimportja, Franczia- és Spanyol- 
Gusztáv dr., a Bund der Landwirte elnöke, nagy- ország után a harmadik helyen szerepelt. Külö- 
hatásu beszédben kelt a mezőgazdák védelmére nősen az Apennini félsziget vörös és keverésre 
a birodalmi gyűlésen. Bebizonyította, hogy ép- alkalmas borai támasztottak a német borterme- 
pen a mezőgazdasági érdekeltség követelte és löknek érzékeny versenyt. Az olasz borok ver- 
vivta ki a fogyasztók részére a mezőgazdasági senyének kizárása a német borkereskedelemnek 
termények határárszabását azokkal szemben, a csak hasznára válik s a magyar, de különösen a 
kik a gazdától a termést még a háború elején magyar vörös borok, vásárlási esélyeit lesz 
olcsón megszerezték. Kimutatta Roesicke dr., hivatva előmozditani. (11933.) 
hogy mig a német gazda eladó terményei közül A magyar gyümölcstermés értékesi- 
1914 óta például a kenyérgabona átlag 32'8, a tése. Berlinből Írják : Itteni gazdasági körökben 
hizómarha 424, a burgonya 55 8 százalékos ár- nagy figyelemmel kisérik a magyar gyümölcs
emelkedést mutat, addig a gazda szükségleti kivitelt, mert pótolni kell az elmaradt olasz be- 
cikkei közül az abraktarmány átlagos ára 166, hozatalt. Olaszországnak jelentős exportja volt 
a műtrágya 47—48 százalékos áremelkedést ért e téren Németországba, az uj helyzet most reánk 
el s a szén, az olajok, a bőr, gép és más ipar- nézve roppant kedvezően alakult s a konjuktu- 
czikkek ára is nagyobb arányban emelkedett a rát pompásan kihasználhatjuk. Ajánlatos volna 
terményáraknál. Delbrück dr. államtitkár teljes egy permanens középpontot létesíteni, a mely 
mértékben csatlakozott a német gazdavezér kidolgozná annak a tervét, miként lehetne a 
fejtegetéséhez és meleg elismeréssel adózott a magyar gyümölcsöt a megfelelő minőségben és 
német mezőgazdaságnak, a mely a birodalom mennyiségben a német birodalomba kivinni.

Minden haszon kell, hogy a termelő munká
jának legyen ellenértéke és ennek érdekében a 

Zsákmányolt vasvillák a gazdáknak, kivitel lebonyolításából a felelőtlen magánvál- 
Győzelmes csapataink az ellenségtől nagyobb lalkozást ki kell küszöbölni. A kedvező értéke- 
mennyiségü vas villát zsákmányoltak. A villák a sités reménye a termelőt bizonyára nagyobb 
kisbéri m. kir. ménesbirtokon vannak elhelyezve erőkifejtésre fogja serkenteni. Németország há- 
és fajták szerint a következő egységárakon. romszáz millió értékű gyümölcsöt és főzeléket 
adatnak át az egyesületeknek : Közönséges két- importált béke idején, a melynek igen tekinté- 
águ vasvilla darabonként 30 fillér, közönséges lyes része bennünket illet. A pálinkafőzés kor- 
háromágu vasvilla darabonként 60 f., közönsé- látozásával körülbelül öt millió métermázsa 
ges négvágu vasvilla darabonként 1 K, a közön- gyümölcs szabadul föl. Ebből konzervet, még 
ségesnél jóval nagyobb kétágú vasvilla drb-ként pedig dzsemet kell készíteni. Rendkívül fontos 
1.10 K és igy tovább. A vasúti szállítás költsége nézőpont a kérdés megoldásánál az is, hogy a 
az egyesületet terheli, a villák értékesítéséből gyümölcskonzerválás jelentékeny mennyiségű 
befolyó pénzt hadi jótékony czélra fordítják. czukorfogyasztással jár. A czukorszükséglet meg-

Burgonya-szövetkezet Torontálban. A szerzésénél számítani lehet arra, hogy a ma- 
Torontálvármegyei Gazdasági Egyesület által gyár kormány jóakaratuan fogja kezelni ezt 
létesített korai burgonya-értékesitő szövetkeze- fontos nemzetgazdasági problémát és adóked- 
tek megkezdették az idei burgonya értékesítését, vezmény nyújtásával figyelembe veszi a magyar 
Ilyen szövetkezetek a következő torontálmegyei mezőgazdasági termelésnek nagy reményekkel 
községekben vannak: Nagy-ésŐscsanád,Nagy- biztató uj hódításait. De egy másik gazdasági 
ősz, Sárafalva, Németszentmiklós, Vizesd, Kis- eredményről sem szabad megfeledkeznünk s ez 
ősz, Lovrin, Nákófalva, Kunszőllős, Nagyszent- pedig az, hogy a kivitel emelkedése következté- 
péter, Pészak,továbbá Futtákon, Bács megyében, ben jelentős tömegű német pénz folyik be hoz- 
Ha a városok élelmező osztályai, vagy magá- zánk és ez valutánkat megjavítja, 
nosok wagonszámra korai burgonyát óhajtanak A német gyümölcstermés. Berlinből 
beszerezni, forduljanak a felsorolt községbeli írják: Németország majd minden vidékéről, de 
szövetkezetek vezetőségeihez, vagy pedig Kauf- kiváltképpen az északi részekből kitűnő gyü- 
mann Istvánhoz, a Torontálvármegyei Gazda- mölcstermést jelentettek. Schleswig és Flens- 
sági Egyesület titkárához (Lovrin, Községháza), burg környékén a körtefák rendkívül dúsan 
Az eladás csak wagonrakományokban és kész- vannak megrakva gyümölcscsel. Az északi né- 
pénzfizetés mellett történik. met földek és Schleswig-Holstein kertjeiben

Burgonya-krach. Berlinből írják : A búr- gazdag termést ígérnek a cseresznye- és a 
gonyapiaczon párját ritkító árváltozás történt, szilvafák. A kései fagy, a mennyire áttekinthető, 
Az eladók ma már két márkáért kínálják a búr- nem mindenütt ártott az almatermésnek. Álta- 
gonya métermázsáját, holott nemrég nyolcz Iában a körtetermés eredményét tartják a leg- 
márkáért vásároltak. Sőt Hamburgban egy kedvezőbbnek a német birodalomban. A gyü- 
márka áron került a burgonya 100 kilónként mölesszüret némely területen katonák részvéte- 
forgalomba. Az értékesítésre szervezett külön lével már kezdetét vette, 
középpontban kereken kilencz millió méter- Diákok a cséplésnél. Aradról írják, hogy 
mázsa burgonya van készletben. A fölösleg ér- az aradi fa- és fémipariskola igazgatósága hu- 
tékesitése czéljából a szeszkartell késznek nyi- szónkét növendéket külön tanfolyamon képezett 
latkozott, hogy hajlandó természetben való ki a cséplőgépek kezelésében és javításában. A 
ellenszolgáltatás fejében a burgonyát szeszége- gyakorlati oktatást Kovács Soma gyáros vállalta, 
tésnél felkasználni. A szeszfőzők 12 métermázsa el, a ki saját embereivel taníttatta be őket a gé- 
burgonyából egy hektoliter szeszt adnak vissza, pék fölszerelésébe és a velük való bánásmódba, 
a belőle megmaradt mennyiség a szeszfőzőt A tanfolyam után, a mely három hétig tartott

gazdasági kitartását a háborús viszony hosszú 
tartamára biztosítja.

a

AMERIKAI MOTORTRAKTOR,
20 HP., I. H. C. gyártmány, BENZIN", BENZOLÜZEHÜ, 
»"SaSyratiBÄ ekével éi extlrpatorral eladó.
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Manilla-zsinege
elsőrangú minőségűt, bármilyen mennyiségben szállít a

Magyar Általános Gépgyár R.-T.
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most tartották meg a vizsgálatokat és ezek kitü
nően sikerültek. A levizsgázott tanulókat, a kik NYILTTÉR.SZESZ.

A forgalom a szeszpiaczon e héten sem volt igen 
már a tanfolyam tartamára is élveztek napidijat, élénk és főleg kontingens és finomított szeszben 
a vizsgálat után azonnal szerződtették a szom- volt kínálat mezőgazdasági szeszgyáraktól, mig 
széd birtokosok, 100 korona bari fizetés és fel- 

. jes ellátás mellett. olcsóbban.
A burgonyakészletek konzerválása. a detailforgalom sem volt e héten élénk és csak 

Berlinből jelentik, hogy a szeszipari körök azt kisebb rendelések érkeztek vidékről maximális árban.
az eszmét vetették fel, hog, , nag, burgonya- SKSÄ 
készleteket, melyeket a szesz- és keményítő- és nagyban 125—128 K volt ajánlva, 
gyártásra nem használnak fel, besavanyitás Az árak (maximális) nagyban :
utján mentsék meg az elrothadástól és ilyképpen Kontingens nyersszesz adó- és adópót-
konzerválják a takarmányozási czélokra. A be- K^i^nsfínomitdtt szesz adó- és adó- 
savanyitas mellett ugyanis a burgonya tapereje- pótlék nélkül 
nek 95 százaléka megmarad és különösen azért Adózott finomít szesz 
van ennek nagy jelentősége, mert a melegebb Exkontingens nyersszesz eczetgyárosok-

nak
Denaturált szesz

(E rovatban közlőitekért a szerkesztőség nem vállal 
felelősséset).

VÉDJÜK MEG 
A MAI ÉRTÉKES 

ÁLLATÁLLOMÁNYT!
A borjak felnevelése legjobban 
sikerül, ha mindjárt születésük 
után bealtatjuk azokat

BORJUTÜDŐLOB ÉS 
BORJUVÉRHAS ELLEN.

VÉDEKEZZÜNK:
LÉPFENE

ORBÁNCZ
mirigykor ellen

190 K

200
360

130 » 
125—130 »idő beálltával 5 százaléknál jóval nagyobb 

része a burgonyának lesz kicsirázás, vagy rotha
dás következtében takarmányozási czélokra is 
alkalmatlan.

Budapesti takarmányvásár.
--------------- (IX., kér.) Mester-utcza, 1915. évi junius hó 25.
Gondoskodás cserzőanyagról. Báró napján- (A székesfővárosi vásárigazgatóság jelen-

Ghillány Imre földmivelésügyi miniszter kör- ^fhoS^' szókouSzségekből 100 szekér réti

rendelettel utasította az erdőhatóságokat, hogy szénát, 5 szekér ¡ muhart, 3 szekér zsupszalmát,
a cserzőanyagoknak kedvező értékesítésére sür- 35 szekér alomszalmát, — szekér takarmányszal-
gősen hívják fel mindazoknak az erdőbirtoko- mát, — szekér tengeriszárt, és 74 szekér luczerna
6 d és zabos-bükköny stb. 500 zsák szecskát.

A forgalom közepes.
Árak métermázsánkint fillérben a következők : 

lésre alkalmas tölgy- illetve fenyőfa-állomány réti széna I. r. ó. 1500—1800, réti széna II. r. ó.
kerül kihasználásra. Ez utón is figyelmeztetik 800—1400, réti széna csomagolása------------- , muhar
tehát az erdőbirtokosokat, hogy faárverési hir- 1600—2000,zsupszalma 1000— llOO.alomszalma 700—
detményekben a kéregnek e czelra való kihasz- ^btoM^llOHSÖÖiióhere1400?lTo íuczerna
nálhatósagat tüntessek ki, fenyoteleknel pedig a 1200—1700, köles-------------, sarju------------ , szalma
kérget a faanyagtól esetleg elkülönítve érté- szecska 1300—1400.
kesitsék. Összes kocsiszám 220. Összes súly 264.000 kilogramm.

gyorshatásu szérumokkal.
Mindezen anyagok mint eredeti 
készítmények hazai törzsekből, 
az első hazai állatgyógy. szérumtelepen

JENNER-PASTEUR INTÉZETsoknak figyelmét, a kiknek üzemterv szerint az 
idén esedékes vágásterületein cserkéreg-terme- la bora lórin mai ban készülnek 

és a készítmények álla
milag felülvizsgáltatnak. 

Sürgönyeim : Jennerpasteur Budapest.

Felelős főszerkesztő, kiadótulajdonos : ORDÓDY LÁSZLÓ. 
Szerkesztő : FEHÉR ZOLTÁN.

Budapest, IX„ Vágóhid-utcza 2, Soroksárf-ut sarok. Alapittatott 1871.
Dus raktár uj és használt kocsikból. 
Használt kocsik becseréltetnek és át
alakítások elfogadtatnak jutányos 

l árak mellett. Ugyszinte mindenféle 
I üzleti és gazdasági kocsik készítése.
>. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
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1902. országos gazdasági kiállítás, Pozsony, l-sö dij, aranyérem, 1902. Borászati kiállítás Eger : I dísz
oklevél és aranyérem, 1901. temesvári kiállítás, l-ső dij, díszoklevél, 1906. Nagyvárad : l-sö dij díszoklevél.r.. ' ■ BORSAJTOKi lÏÏÏÏÎh?
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ÆÊÈ Legjobb rendszerű „Könyök-szerkezetű“, „Kossuth“, „Hegyalja“, „Mablllefi és aczélorsós a magyar bortermelők legkedvel
tebb borsajtói. Legújabb rendszerű, viznyomásu (hydraulikus) keltőskosaru sajtók nagyüzemü préseléshez.
Borsajtóink az 1907. évi pécsi kiállításon aranyéremmel és díszoklevéllel kitüntetve. 
1914-dik évi budapesti nemzetközi borgazdasági kiállításon első dij: aranyérem.

Szőlőzuzók és bogyózók !
Legjobb aluminium kuphengerü szőlözuzógépek.Sajtóink föelönye:

SZILÁGYI és DISKANT gépgyára MISK0LCZ0N.A must seholsem érintkezik a vasrészekkel ! Egyszerű 
kezelés ! Óriási erőkifejtés ! A törköly egy darabban és 
könnyen kivehető ! Egy ember által könnyen kezelhető !

CLIMAX
magánjáról!

és

lohomobilok

Gazdák Biztositó Szövetkezete
Alapittatott 1900-ban.

Nyersolaj Igazgatóság Budapesten, IX,, Calvin-tér 10, saját székházában.
Biztosításokat elfogad tűz-, jég- és betöréses lopás ellen, úgyszintén az ember életére 

a legkülönbözőbb módozatok szerint előnyös feltételek mellett.
Az üzleteredmónyben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek.
A lefolyt 14 év alatt a tagok hétszer részesültek az üzlet feleslegéből közgyűlési hatá

rozat értelmében díjvisszatérítésben.
Biztosítási ajánlatok benynjtandók közvetlenül az igazgatósághoz vagy az ország min

den egyes helyén működő képviselők közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással 
minden irányban készséggel szolgál az igazgatóság.a „wiení“ motorgyár BACHRICH ÉS TÁRSA 

betéti társaság vezérképviseiőjénél,

WEISZ JÓZSEF
2.550,760 
4.461,015 

15.050,000 
7.072,000 * 

960.000,000 * 
63.500,000 * 
19.013,428 „

Alapítványok kormány hozzájárulásával 
-i

Biztosított tagjainak fennállása óta kifizetett tűzkárokban
jégkárokban

Biztosított érték tűzben 1914. évben 
jégben „ ,Budapest, VI., Gyár-ufcza 20. Telefon: 71-01,

Miután a magánjáról« rendelésre lesznek készítve, úgy azon
nal kell a rendelést eszközölni, hogy a cséplési idényig 

pontosan szállíthatók legyenek.
Lokomobiiok 5—25 lóerőig raktáron vannak.

Életüzlet állománya
A „Gazdák Biztosító Szövetkezete" alapítása és fiókintézménye a „GOND- 

VISELÉS“ Országos Központi Segélyzö Társulat Budapest, IX., Calvin-tér 10., mely tár
sulat tagjai részére 50 koronától 1000 koronáig terjedő temetési segélybiztositást nyújt népbiz- 
tositási osztálya keretében pedig 2000 koronáig hozomány, katonai és vegyes biztosításokat 
közvetít minden orvosi vizsgálat nélkül.

■



GOZEKE és MOTOREKE
i,‘ mert mindenféle gyártmányú gőzeketulajdonosoknak nem kell többé külföldi 

és motoreke összes részleteit aczélbél, vasbél, fémből, bronzböl, a legjebb kivitelben készítjük mis- 
kolczi gyárunkban. Elsőrendű gözekeaczélsndronyköteleket 220—240 kg. "V-kéntl szak. szilárdsággal, azonnal szállíthatunk.

ÉS GÉPGYÁRA MISKDLCZON.SZILÁGYI ÉS DISKANT

1915. Junius 27. GAZDASÁGI LAPOK

Pályázatokhoz csak bizonyitványmá- 
s ólatok csatolandók. Eredeti bizonyít
ványok elvesztéséért a kiadóhivatal
nem vállal felelősséget. ******

A kishirdetések ára : minden szó 5 fillér 
a vastagabb betűvel irt szavak 10 fillér, 
a legkisebb hirdetés 1 korona. Csak oly 
levelek továbbittatnak, melyek a szükséges 
póstabélyeggel ellátva küldetnek be. n D DKIS HIRDETŐ

Gépészek és fiitők Ä
gazdaság részére azonnali be
lépésre kerestetnek. Olyanok, 
kiknek gazdasági praxisuk van 
előnyben részesülnek. írásbeli 
ajánlkozások fizetési igények 
megjelölésével „S. R. ¿0552“ 
alatt Schwarz József hirdetőjébe, 
Budapest, Andrássy-ut 7. kül

dendők (dupla borítékban).

A 32 év óta fennállóMuharmag RENZOL FISCHER-féle Név és 
védjegy 
Törvé
nyes sza
badalom.

eladó,
mig a készlet tart 

90 koronával, 
franco vasúti állomás. 

BÉRURADALOM
sárszentmiklós.

yuu

I Reuter OszkárZSÍK-(benzin helyett) csakis cséplőgépek, szántógépek és 
gazdasági malmok üzeméhez szállítok Motor benzolt I-a
rektifikált viz tiszta fehér, per 100 kg. X 130helyt raktáromon, 
Budapesten, 160 kilogrammot tartalmazó igyen fahordóban.

Nyugalomban sHgy56gS:
tiszt, róm. kath., egy gyermek
kel, évi 6200 korona fix jövede
lemmel, korához illő, hasonló 
jövedelemmel rendelkező felesé- 

‘ get, — leginkább földbirtokos- 
nét —keres. Esetleg középnagy
ságú birtokon teljes ellátás, 
fizetésért kezelőtiszti állást vál
lal. Ajánlatokat „Unatkozó“ 
jelige alatt kettős borítékban a 

kiadóhivatal továbbit.

nagybecskereki főkapitány 
Is fajbaromfl tenyésztőnek
nagyszerű találmánya

ésFENYŐ BÉLA műszaki nagykereskedő
Marha-guanó Budapest, V., Csáky-utcza 34. Sürgönyczim : Fenyő Csáky-utcza 34.

„PATKÁNIN“aszárítva, őrölve rakományok
ban megvételre kerestetik. 
Ajánlatok (L. O. 2112.) 

alatt közvetít

patkányirtó szer (nem méreg) mely 
emberre és házi állatokra nem 

ártalmas.Tejet GYÁR BUDAPEST, 
Nádor-u. 31-33.

egyike az ország legmegbíz
hatóbb beszerzési forrásainak.

I adag ára 2 korona
Szeszgyárvezető
gyár részére, ki czukorrépából 
is tud szeszt főzni és ezen a té
ren hosszú gyakorlata van, 
vételre kerestetik. Ajánlatok 
fizetési igények megjelölésével : 
„S. R. 50402“ alatt dupla borí
tékban : Schwarz József hirde
tési irodájába, Budapest, And

rás sy-ut 7. küldendők.

RUDOLF MÜSSE, mely elegendő körülbelül 120 pat
kány kiirtásához.

Minden adaghoz használati 
utasítás van mellékelve.

A biztos eredményért jótállás I
Ismertető prospektust, melyben le 
van irva, hogy különféle gazdaság
ban hány adag használandó. Kérésre 
ingyen küld Reifcter Oszkár fő
kapitány Patkánin gyárának 
vezetősége Nagybecskereken.

Lőpokróczok,LEIPZIG.fel
valódi amerikai

Manila-kévekötők, 
SZÖLÖKÖTÖZÖ-FONALAK,évi kötésre, uradalmi gazdasá

gokból minden mennyiségben 
r r «Állásuk, pályázatuk, jobb és olcsóbb a raffiánál. 

Egyszer használt ponyvák, ter
mény- és lisztes-zsákok is 
állandóan jutányosán kaphatók.valamennyi szakmából olvas

ható az „Országos Pályázati 
Közlönyben“. Ingyen mutat
ványszám. Budapest, IX. kér., 

Üllől-ut 55.

elsőrangú budapesti intézet. 
Megkeresések e lap kiadóhiva

talába kéretnek. Azonnal szállítok minden mennyiség
ben és minőségben :a ¡Tn Ki

BENZOL! Nyersolajat
Mőtorbenzolt

Mótorkenőolaiat
Hengerolajat

mFontos értesítés !
Minden benzinmotor- vagy ben- 
zinlokomobiltulajdonos részére.
Legolcsóbban szállítunk benzolt. 
Czim: KELLNER ANTAL és FIA
Budapest, V. kér., Berlin-tér 4.

m Nyersolajat,[y

különleges
M niiimiiiiiiiuniiuiiuimmiiiiiuiiiiimmiiiiuiiiiii ü

i mindennemű gép-, hen
ger- és motorolajokat, 
zsiradék- és technl- 

'J kai czikkeket szállít :

¡s Ff ff *r f

valamint mindenféle olajat.

WeiszJózsef
a wieni „Climax“ nyersolajmőtorgyár 
BACHRICH ÉS TÁRSA betéti társaság 

vezérképviselete
Budapest, VI., Gyár-utcza 20. 

Sürgönyczim : Climax, Budapest. 
Telefon : 71—01.

Cséplőgéptulajdonosok■

Irta : ORDÓDY LAJOS. — Ára 3 korona.
Ajánlott küldéssel 3.45 K. Utánvéttel küldve 3.65 K. 

Gyakorlati útmutatás arra, hogy mi
ként kell a szőlőket istálló- és mű
kereskedelmi trágyákkal úgy trá
gyázni, hogy a legjobb terményt a leg
nagyobb mennyiségben elérhessük.

Megszerezhető a ,,Gazdasági Lapok“ kiadó- 
hivatalában, Budapest, Vili., József-utcza 15.

8l¿liHBIBIIIIgSSI5j||lil88giasSIHIIIIUIIIIUIIIIIUIIIIinnr5

megrendelései különös gonddal és gyorsan lesznek szállítva.

BARTA BÉLAB

olaj-, zsiradék- és műszaki 
czikkek nagykereskedése,

Budapest, V., Báivány-utcza 19.
■*—— Telefon : 176—42.

„

# %
A galántai ekeversenyen

is újból beigazolódott, hogy a
n|í~‘ P'^ MACLAREN tulhevitős GOZEKEirMA 11181mm mlm i 50 és IOO HP nagyságban, a legmodernebb, legszolidabb, legmegbízhatóbb ésm mmmm I■ a leggazdaságosabb szántógép.

LattflOronrloTOríí gőzekékről, valamint a Garrett-féle 
RullUvl wlllluíul U világhírű gőzcséplőkről, gőzteher-

% -SS
1 IS1I8 Bővebb felvilágosítást úgy ezen 

magajáró, mint a legjobb kivitelű 
autókról, gőzutihengerekről, stb. szívesen nyújt a magyarországi vezérképviselet

1>4

FLEISCHL SAMU czég, Budapest, V., Nádor-u. 28.

-‘CÖ

pH

CDCS
D



Érdeklődőknek készséggel küld részletes ábrás leírást:

BACHER RUDOLF—MELICHAR FERENCI.
Magyarországi vezérképviselő

SZŰCS ZSIGMOND, Budapest, VI., Teréz-kőrut 26.

lati gazda kellőképpen értékelni tud.
EREDETIEREDETI

ííüm,,UNIKUM DRILL
sorvetőgépeink szerkezeti egyszerűsé
gükben rejlő tökéletességüknél és jo mun
kateljesítményüknél fogva világhírnévre 
====== tettek szert. ==

;
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Több mint 68,000 eredeti MELICHAR vetögép üzemben!

Óvakodjunk utánzatoktól!fia

mmmmm
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mütrágyaszóróval egyesitett sorbavető- és sorba-
trágyázó egyetemes vetőgépeink

értékes előnyei a jelenlegi 
viszonyok mellett különösen
===== fontosak.....

Az e géppel elérhető s

i9 ,;
l^iGFfcilI !%m

TS!i¡¡ i
mI egyenletes vetés,.. . 1

-ILx—,uai.-^ásL I te
È:. valamint a..ORIGINAL-MELICHAF /iS

- • SU műtrágya sorhavetáse 
a vetőmag- és műtrágya- nagyfokú megtakarítását

m
-- --- - -«fe

m
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eredményezik, miáltal oly mértékben emelik ezen egyesített vető
gépeink gazdaságos alkalmazását és használhatóságát, hogy az

már az első idényben kifizeti magát, 
hisz qualitativ munkateljesítményével 

a jó termés oly fontos előfeltételeit biztosítja, melyeknek értékét minden gyakor-
IMPERATOR

Nyomatott Wodianer F. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, IV., Sarkantyus-u, 3.

292 gazdasági lapok 1915. Junius 27.

I 1

♦♦♦♦♦♦
♦

♦♦♦♦♦♦♦
♦

♦♦♦♦♦
♦

♦
♦

♦

♦
♦

♦♦
♦♦

♦
♦

♦

♦
♦

♦
♦

♦
♦

♦
♦

♦
I

♦
♦

♦
♦♦


